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KHWPUII (pancada noxkropu (PhD) nuccepranmnsici aHHOTAIUSICH)

TaagKuKOT MaB3yCMHMHI J0J13ap0JIMIY Ba 3apypartu. J[yHE THUIIIYHOCIUTH 1A
Tapuxuii MaHOamap caxudanapuga MyXpiJaHUO KOJraH OHOMACTUK Ba
AHTPOTIOHUMUK OUPIUKIAPHA MWJUIMA Ba MaJaHUl, Tapuxuii Ba 3aMOHABHIA,
VOKTUMOMI Ba MabHAaBHIl XYCYCHUATIAPUHU AHTPONOLICHTPUK HYKTaW Ha3aplaH
oun6® Oepurira >bTUOOP KapaTWIMOKAA. YIapia Tapuxvil OHOMAcTHKa, TapUXU
AHTPONIOHUMMKA, TAPUXWW AaHTPONIOHUMHS, TAPUXUKA AHTPONOHUM, TaPUXUMI
MAaTHHUHI OHOMACTHK KYJIaMH, aHTPOIIOHMMJIADHUHI JyFaBUA KaTiamiyilapu Ba
JIEKCUK-CEMAHTHUK, ITHUMOJIOTMK XYCYCHSTJIApH KaOM MyaMMOJApHU XaJl KWJIMIL,
IIYHUHTJEK, OHOMAaCTUK Ba AHTPONOHUMHUK OWPIUKIAPHUHT COLMOJHHIBUCTHK,
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUK, JMHTBOMOATUK OMUJUIAPUHU KYypcaTHO Oepull MyXHUM
axaMmusT Kach 3Tajiu.

KaxoH TWIIIYHOCIUTUAA UHCOHUST — IAaxXc, 0J1aM, UHCOH, KUIIU — 3PKaK,
aén Ba ynap MCMIIADUHUHT MaBXy/UIMTH udojacu, Tapuxuil maHOamapaa 3uKp
STWITAH IIaXC HOMJIApH, yJIapHUT TWUJ Ba HYTKIA SIIANl OMWJIMHU aHUKJIAIIIA
AHTPOTIOHUMJIAPHUHT KOMMYHUKATHUB HWMKOHMSTIAPU KOTHUTUB TWILTYHOCIIHK,
JUCOHUM MAJaHUSTIIYHOCIMK CUHTapu WYHAJUIUIAD YYyH TaIKUKOT OOBEKTH
cuaruna Kapaimokaa. by 6opana, Tapuxuii aHTPONOHUMHS TU3UMUHUHT TaIKUKU
acocHsla MHCOH Ta(akKyp Tap3u TaKOMHJIMHU KypcaTuO Oepuill, Tapuxja HOM Ba
maxc MyHoca0aTH, YJApHUHT TUJJAa HMHBUKOCH MacallaJJapuHU HMKTUMOUI
oMUJIIap OuiaH OOFIMKIIMKIA UMUK acocialira Karta YbTH00p KapaTUIMOK/IA.

V36ek OHOMACTHKACH, XyCyCaH, 306K THIIM aHTPONIOHNMHKACH/IA AHTPOIIOHMMIIAP,
Taxajuryclap, JJakaOJIapHUHT YMYMHAa3apHil Ba aMaliiii Macaajgapura Joup WIMAN
M3JIaHUIUIAp OMMG GopHiIMOKaa. “SHru Y36eKHCTOH TapaKKHETHHHHT OyryHIH
SHTM OOCKWYM — MMJIIMK IOKCAJUIN JaBpH TaylabjapuiaH KeauOd YuKuO, OHa
TUJIUMUZHUHT KaAMUATIATH YPHU Ba HY(QY3WHHU OIMUPHUIIT OVHHYA KEHT KYJIamiu
WIuIap amanra ommpwiMokaa™l. YmOy BasudanapiaaH KeamO YHMKKaH XOJaa
KyMIIaJlaH, Tapuxuii €3Ma oOupanap TWIMAArd MaTHIapAa CakjJaHuO KoJraH
AHTPONIOHUM MaTepuaUIApUHA CUHYMKNIA0 Tekmmpuil, ‘“‘TemypHoma” MaTHHIA
KYJUIAaHTaH aHTPOIOHUMUK OUPIHMKIAPHUHT JEKCUK-CEMaHTHK XUXATAaH TaxJIHII
ATUIIT MYXUM WIMHUN-aMaJIui aXxaMusIT KacO 3Taju.

V36ekucron Pecny6imkacu ITpesmpentununr 2017 imn 7 deBpanmarn
[ID-4947-con “Y36ekUcTOH Pecny6IuKacHHM sSHANA PHBOXKIAHTHPHIN Oyiinya
Xapakatnap crparerusicu Tyrpucuaa’, 2019 iun 21 oktsopnaru I1dD-5850-con
“Y36eK TWIMHMHI JaBIaT THIM cudartuaard HyQy3n Ba MaBKEMHH TyOIaH
omMpHI "Yopa-tanoupiapu tyrpucuaa’, 2020 imn 20 oxtsopaaru [1D-6084-con
“MammakatuMu3aa y30€K TUIMHHU sTHaJa PUBOMIIAHTUPHUIN Ba THUI CHUECATHHH
TaKOMIJUTAIITUPHUIN Yopa-Taadupnapu Tyrpucuna’ru dhapmounnapu, 2017 wiun
24 wmatinarn I1K-2995-con “Kamummii €3ma maHOanapHU cakjaimi, TaJKduK Ba
TapFu0 KWK TU3UMHUHH STHA/1a TAKOMIUUTAIITHPUIIT YOpa-Ta0UpIIapu TYFpucuaa’,

1 V36exucron Pecnybmukacu Ilpesupentunmar 2019 i#imn 4 oxrtsGpaarm IK-4479-commn  “Y36exucTon

PecnyOnukacuauar  “JlaBnatT THIM XaKuna TH KOHYHM KaOyn KWIMHT@QHJIMTHHUHT YTTH3 WWUIMTMHH KEHT
HULIOHJAII TYyFpucKuaa’ru Kapopu // “Maspudar” razeracu. — Tomkent, 2019 iun 5 okTs10pb. — Ne77.
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2019 iun 4 oxtadpnaru ITIK-4479-con “V36ekucton PecryGmukacuHuHr JlaBiaT
TUJIU XaKuJaru KOHYHU KaOysl KUJIMHTAaHUHUHT YTTU3 WAJUTMTUHUA KEHT HUIIOHJIAII
TYFpUCKIA TH Kapopiapu XamJia Ma3Kyp (aosidsTra TEruiuid Oolka MebEpHii-
XYKYKHM XyxoKaTinapaa OenruiaHrad BasudalapHH amaira OLIMPHINTa Yoy
JQVICCEpPTAaLMs 1IN MyaulsiH Japa)xaja Xu3MaT KWW MyMKHH.

TagKuKOTHUHT pecny0/nka ¢gaH Ba TEXHOJOTUSJIAP PUBOKIAHUITUHUHT
acocuii yCcTyBOp iyHAIMIIApUra OOFJIMKJIUIH. Ma3Kyp TaJAKUKOT peciyOynKa
daH Ba TEXHOJNOTHUSAIAP PUBOXIAHUIIMHHUHT |. “AxOopoTiamran XKamusIT Ba
JIEMOKPATHK JABJIATHU WXXTHUMOWHW, XyKYKWW, UKTUCOJIHMM, MaJaHUN, MabHABHIi-
Mabpuduil pUBOKIAHTUPUIIIAa UHHOBAIIMOH FOSUIap TU3UMUHU MIAKIIAHTUPHUII Ba
yJIapHU aMajira OIIMpHUIl Hyinapu” yCTyBOp WYHAIMIIK JOoUpacua Oakapuiras.

MyaMMOHMHI YpraHWJraHjukK aapaxkacu. JKaxoH TUIIIYHOCITUTUIA
TapUXUM AHTPONMOHUMUS TU3UMUHU YpraHuil Oyinuya KyWuJard WyHaiudmuiapaa
TaIKUKOTIAp OO OOPUIMOKIA: TApUXUWA AHTPOIOHUMHUS TU3UMHUHUHT TaIKUKU
acocuJla WHCOH TadakKyp Tap3u TaKOMUIMHHM KypcaTub Oepwuin; MyailsiH
TWJIJIaTd TapUXUN AHTPOIIOHUMHUK OUPIUKIAPHUHT OOIIKa TUUIApJard Tapuxui
aHTPOMOHUMJIApJAH yXmam Ba (apKIW XYCYCHSTIAPUHU KENTUPUO YMKApyBUH
OMWIJIApHU aHMKJAI; TapuxXJa HOM Ba IIAXC MYHOCA0aTH, YJIAPHUHI TWJAArd
MHBUKOCU MacajalapuHy WKTUMOHMI OMUJUIap OMIIaH OOFIUKIMKIAa 04u0 Oepuill,
AHTPOIIOHMMHUK HOMHWHAIUSHUHT SKCTPATMHIBUCTUK OMMIUIAPHU, AHTPOIIOHUMUK
OMPIUKIAPHUHT JMHIBOMAJaHUA Ba TUIIOJIOTUK TaJKHKH, XaMJla aHTPOIIOHUMUK
OMPIUKIAPHUHT OaUUI-TapUXUN MaTHIApJArk JIMHTBOMOITUK XYCYCHSITIAPUIUD.

XKaxoH TUILYHOCIUrH?, TypPKMMINYHOCTUKS, Y30€K  THJIIYHOCIMIH'1a
OHOMACTHK OMpPIHKIIAp, XyCyCaH, TAPUXHUA Ba XO3UPIY aHTPOIIOHUMHUK OUPITMKIQPHIHT

2 Jleonosuu O. B MHUpe aHrMiCcKAX uMeH. — M.: Actpens: ACT, 2002. — 223 ¢; Huxonosa B.A., Cymiepanckas A.B.
Anrtpononumuka. — M.: «Haykay», 1970. — 330 c.; Jxapunrcunosa P.I11., KptokoB M.B. Cucremsl JUYHBIX UMEH Y
HapomoB mupa. Coct. — M.: «Hayka», 1989. — 386 c.; ['opbaneBckne M.B. B mupe mMéH m Ha3Bauuwil. — M.:
«3Hanmey, 1983. — 190 c.; Hukonos B. ms u obmecta. — M.: Hayka, 1974. — 278 c;

SMaxdupos B. JIpeBHOTIOpKCKas oHOMacTuka. ABToped. mucc.... a-pa ¢umon. Hayk. — Anma-ata, 1998. — 50 c.
Mxany3akoB T. UcTtopus kazaxckux uMeH. — Anma-ata: Hayka, 1971. — 215 ¢; Odepk Ka3axCKOW OHOMACTHKHU.
— Anma-ara:Hayka, 1982. — 176 c ; JlocxanoB b. J/[peBHUE aHTPOTIOHUMBI B Ka3aXCKOM sI3bIKE. — ABTOped. IuCC. ...
KaHA. ¢wmiron. Hayk. — Acrtana, 2001. — 26 c: [xany3akoB T. JIN4HO-cOOCTBEHHBIE HMMEHAa B Ka3aXCKOM S3BIKE:
Astoped. aucc... kaHj. Guiaon. Hayk. — Anma-Ata, 1960. — C. 19; Yobano M.H. OcHoBbl a3epOaiijkaHCKOi
AHTPOIIOHUMHUKH: ABTOped. amcc. ..kaHa. ¢uion Hayk. — baky, 1992. — C. 28; Dmues H. YMyMuii aHTPOTIOHUMHKA
npobnemnopu. — bakel, 1985. Carrapos I'.®. Tarap antponionumukacsl. — Kazans: KasJ[V wampuster, 1990. — 278 c.
*Bermaron D.A.: AHTpONOHUMHKA y30€KCKOTO si3bIKa: ABTOped. aucc... kKana. guinoin. Hayk. — Tamxkent, 1965.
— 28 c.; V36ex tm anTpononnmukacu. — Tomkent: dan, 2013. — 263 6.; McMIapHUHT cHpiH o1aMu. — TONIKEHT:
V36exucron, 2014. — 176 6.; Y36ex mcmmapn mabHOcH. — Tomkent: Y3MD, 1998. — 604 6.; Jlagabacs X.
OO1IeCTBEHHO-TIONINTHYECKAas W COIMAIbHO-OKOHOMHYECKAsl TEPMHUHOJIOTHS B TIOPKOS3BIYHBIX MHCHMEHHBIX
namstarkoB XI-XIV BB., — Tamkent: Esysun, 1991. — 186 c.; Xycanos H. XV acp ¥30ex anabuii éropimkiapuiary
aHTPOIIOHUMJIAPHUHT JIEKCHK-CEMaHTHK Ba yciyOuii Xycycusriaapu: Puinon. dan. a-pu. ...aucc. — Touikenr, 2014.
— 230 6.; V36ex anTporornmtapy Tapuxu. Haspys, 2014. — 230 6.; Carropos F. Y36ek vcMIapiHUHT TypKHii KaTIaMu:
Owunon. dan. HOM3... aucc. aBroped. — Tomkent, 1990. — 21 6.;.PaxumoB C. Xopa3M MHHTaKaBHH aHTPOIIOHUMHUSICH:
®uson. dan. HOM... mucc. aBToped. — Tomxkent, 1998. — 25 6.; Exy6os I1I. HaBouii acapiapu OHOMAaCTHKACH.
®unon. dan. HOM3... muce. aBroped. — Tomkent, 1994. — 23 6.; Xynoinazapos 1. AHTPOIIOHUMIIAPHUHT THI JIyFaT
TH3UMHIATH YPHH Ba YJIapHUHI CEMaHTUK-YCIyOuid xycycustiaapu: Pwron. ¢dan. HOMS3... mucc. aBroped. — TomikeHT,
1998. — 26 6.; Kemxaesa C. Y36eK THIH aHTPOIOHHMIAPMHUHT HOMHHAIIMOH-MOTHBAIIMOH acOCIApH Ba TaBCHDU:
®un. pau. 6yitmua dancapa goxropu asropedarn. — Kapum, 2019. — 49 6.; V36ex TWIM aHTPOHOHUMIAPHHUHT
HOMUHAIMOH-MOTHBANMOH acociapu Ba TaBcudu. — Kapmu: dan Ba tabmum, 2020. — 190 6.;
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JICKCHUK-CEMAHTHK Ba yCIyOWH, MOTHUBAIIMOH-HOMUHAIIMOH, KUECHH-TApUXUH, TapUXHA-
STUMOJIOTUIK, JIyFaBU KaTJlaMJIapy TAJIKUK STHITaH Ba JIyFaTiap Ty3WITaH.

ByryHru kyHna y30eK THIIIYHOCIUTHAA TApUXU OHOMACTHKA Ba aHTPOIIOHUMHUSI
macananapu LII.ExyGosuunr “HaBoumii acapmapy OHOMAcTHKAacu”, TapUXuii
AHTPOTIOHUMUS, STbHH Y30eK €3Ma amalbuii €nropiauKiIapuaard aHTPOTIOHHMIIAP
oyitnua H.XycaHOBIapHUHT TaIKUKOTIapy MaBXya. . berMaToBHUHT MabiyMOTHYa,
H.XycanoBaunr XV acp y30ek €3ma anaOuii EAropaukiapuiara aHTpOIIOHUMIAPHUHT
JEKCUK-CEMAaHTUK Ba YCIyOMH XYyCYCHUATIApPWHHM YpTaHWINTa OaFrvllIaHTaH
JIOKTOPJIUK TUCCEPTAIMAICH Ba OMp KaTop MaKojalapu, X03upya Y30€K Tapuxuid
AHTPOIIOHMMHUSCHTA OAFUIIIIAHTAH ATOHA TAAKUKOT OYIub Typubmu’.

H. XycanoBHUHT Tabkuanammva, Amup Temyp Xakuga 1o3inal acapiap
ApaTwirad Oyjca-ia, y Ba YHUHT aBJIOJIAPU MCMIIAPH eTapjiuya ypraHuimaran®,
MycTakWwuIuK ~ WWulapua TapuXuil — aHTPONOHHUMIIAPHU  AHTPOMNOLIEHTPHUK
HyHaIuIAa Yprauiira XxaMm YbTHO0Op KapaTUiIMOKaa. MaHa myHaai TaaKuKoTIap
cupacura 3. berMatoBHUHT “AHTPONOHMMIIAP-AaHTPOIIOIEHTPUK TAJIKUK 00bekTH”,
tagkukotun JI.FOnmameBHUHT Oup KaTop Makojanapud Ba “ATOKIM OTJIAPHUHT
AHTPOIOLIEHTPHK TaAKUKK® MaB3yCHIAard JOKTOPIUK JUCCEPTALMACHHU KEITHPHIL
MyMKuH. Ammo Temypuiinap naBpu akc 3TraH MaHOanapaard OHOMAacTHK
OupiuKiIap, XycycaH, aHTPOIOHUMIIAp, Taxajulycliap, jakabiiap ypraHujIMmaras.
[lly xwuxatnan Kapara#pa, C. TomkanguiHuHr “TemypHOMa” acapu MaTHHIA
KYJIJIaHTaH aHTPOTIOHUMHUK OWPJIMKIIAp: aHTPOIOHUM, TaXaJUTyC Ba JakaOJiapHU
JIEKCUK-CEMaHTUK JKUXATIaH MOHOrpaduK pekaaa MaxCyC YpPraHUIIHU TaKo030
ATaJId.

TagKUKOTHHHT auccepTanMs 0a’XKAPUJITaH OJIMI TabJIUM Myaccacacu
WIMHA-TAAKAKOT MIIAPU Ouiian Oorimkauru. J{uccepranus uimm Kapim gasnat
YHUBEPCUTETUHUHT WIMHI-TAIKUKOT WIUIApH pEeXach TapKUOWTra KUPYBUU
“Xo3upru y30€K OHOMACTUKACHMHHUHT J0J3ap0d MyamMmoiapu” MaB3yCHAaru
TaJKUKOT IoMpacujia Oaxapuiras.

TaakukoTHUHr Makcaam CanoxuaauH TomkaHauitHUHr “TemypHOMa”
acapuja KyJUIaHTaH aHTPOTIOHMMUK OWPJIMKIIAPHU JIEKCUK-CEMAHTUK KUXATIapUHU
oun0 OepuIl TalIKUI dTaIu.

TaagkKuKOTHUHT Baszudaiapu:

“TemypHOMa” acapy MaTHUJA KYJUJIaHTaH aHTPOIOHHUM, TaXxaJuTyc, JIaKaOIapHU
TYTUIAI, TU3UMIIAIITUPUII, TAPTUOTA COTUIII;

5 bermatoB J.A. V36ex Timm antpononumukacu. — Tomkent: ®an, 2013. — B. 22

® Xycanos H. XV acp y30ex anabuii €Iropaukiapuiard aHTPONIOHMMIIADHUHT JIEKCHK-CEMAHTHK Ba YyCITyOHid
xycycustiapu: ®unon. pan. a-pu. ...auce. — Tomkent, 2000. — 230 6.; Y36ek antponornmiapyu tapuxu. Haspys,
2014. 130 6.

7 BermatoB . AHTPOIIOHHMJIAP — AHTPOIOLEHTPUK TAJKUK 00bekTH // Y36ek Timu Ba anabuétu, 2013, 3-con. — 5.35-39.
8 Tonnomen . Tapuxuii aHTPONOHUMIIAPHUHT aHTponoueHTpuk Tankuuu // [Im sarchashmalari, 2019. — B.39-41;
Amnmep HaBouit acapmapumard ailpum aHTPOIOHMMIIADHMHI aHTPOINOLEHTPHUK TaikuHu // Xopasm MabMyH
akagemuscu axoopotHomacy, 2019. Ne 5. — B. 68-69; AHTpornoHiMIap HOMUHALMA Tamorunuaa y3suidnuk // 1lm
sarchashmalari. 2019. Ne 3.— b 43-46; OHoMacTUK OUpPIHKIIAP AHTPOMOIICHTPUK TAJKUHHIA paHriap // Xopasm
MasbmyHn akagemusicn axbOoporHomacu, 2017. Nel. — B.48-51; AToxnu OTJIAQpHMHI aHTPONOLEHTPHK TaAKHUKH:
@unon.dan...nokropu (DSc) aucc.aproped. — Tomkent, 2021. — 72 6.
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y30eK OHOMAacTUKAachAa “‘“TapuXuil aHTPOIIOHUMHUKA, “TapUXUil AaHTPOTIOHUMHUS
Ba “‘TapUXUi AaHTPONIOHUM ~ TYIITyHYAJTaPUHU U30XJIAlIL;

XKaXOH Ba TYPKUUIIYHOCIUK]A TAPUXUH AHTPONOHUMHUK OHPIMKIAPHUHT
VPraHuJIvIIy TAPUXUHU EPUTHLLL,

Yy30eK TapuxXuil aHTPOMOHUMHUACH MYaMMOJIAPUHHUHT YPTaHWIWII TapUXUHH
apxJiar;

“TemypHOMa” MaTHHJA KYJUIAHTaH aHTPOIIOHUMUK OMPIUKIAPHUHT JIEKCUK-
CEMaHTUK >KUXaTAaH TacHUIIaII;

“TemypHOMa” MaTHHIA KYJUTAHTaH aHTPOIMOHUMHUK OWPIIMKIAPHUHT JIyFaBUN
KAaTJIAMJIAPUHY aHUKJIAILL.

TagkukorHuHr 00bekTH cudarnma CanoxumaauH TomkaHmmiHHAT “TeMypHOMa”
acapu Ba KMEC YUyH TeMypHilap AaBpura ouj OupiamMuu ManOanap XucoOyaHra
‘“SadapHoMa’nap Ba XO3UPTH KyHIArd OaTuuii-Tapuxuil MaHOanapja KYyJUTaHWITaH
aHTPOMOHUMJIAP TAHJIAHTaH.

TagKuKOTHUHT nmpeaMeTnHH “TeMmypHOMa’1a KYJUIaHWITAH aHTPOIIOHUMUK
OMPIUKIAPHUHT JIEKCUK-CEMAHTHUK XYCYCHSTJIIApM Ba JIyFaBUU KaTJiamiiapu
TaIlKWI 3TTaH.

TaagKukoTHUHI ycysaapu. Jluccepranusana KuECHU-TAPUXUNA, TapUXUM-
ATUMOJIOTHK, TaBCU(IAIll, JTyFaBUM-MabHOBUN TaXJIWJ, JIMHTBUCTUK TaBCUIALL,
CTaTUCTHUK TaxXJIWJ ycyJuiapuaaH GoiganaHuiras.

TaagKMKOTHUHT WIMMI SHIWINTH Kyiuaaruiapaad uoopar:

“TemypHOMa” acapu MaTHHA KyJulaHraH 443 Ta aHTPOIMOHUMUK OMPIIMKIIAP,
myHaan 423 Tta spkaknap, 20 Ta XOTHH-KU3JIap UCMJIApH SKAHIIWTH, YJIAPHUHT
TUMOJIOTHSICU acapla KyJUIaHTaH aHTPONMOHUMIIAPHUHI JTUCOHHMM Ba HOJHUCOHUU
OMWJIJIAPU aCOCH/Ia aHUKJIAHTaH;

Yy30€K OHOMAaCTUKacH/1a “TAPUXU aHTPONOHUMHUKA , TAPUXUM AHTPOIIOHUMUS
Ba “TapuXWil AHTPONOHMM  TYIIYHYAJIAPUHUHT KYJUIAHWUIIM Ba aHIJIATraH
MabHOJIApUra SHIU M30XJap OEpUIIUIIM, YJApHUHT JIMCOHUWM XYCYCHUSITIIapUJaH
TalIkapyu, KUMMaTIH TapuXuid, STHOTpaduK, STUKABUW Ba OICTETHK, TUHUM-
MU(]OJIOTUK MabIyMOTJIApHU XaM Mykaccam »Tuiim ‘“‘TemypHoma” acapujaH
HWWFUITaH aHTPONIOHUMIIAP acOCH/Ia JaJuJUIaHTaH,

“TemypHOMa” acapujaru aHTPONOHUMIIAp KaliCcu cyionara MaHCyOaurura
Kypa €TTH TypKyMra aXpaTWJIMIIM, UCM KyWHMII yIla JaBp aHbaHAJIApPUIAH
Keau0 YuKKaHiaury, Oy maBpaa dapsaHajiapra mapkoHa, TYpKOHA KUIIW WCMIIapU
KYWWITAHIWTH TEMypWilJlap JaBpud akc OJTraH MaHOamapaa KyJUlaHTaH
aHTPOMOHUMUK OMPIIMKIIAp aCOCUIA AHUKJIAHTaH;

Taxajulycliap TWUIap Ba XaJKJIap XaMKOPJIUTUHH KYpCaTyBUYU JTMCOHUN AT
DKAHIUTH, Y30eKk XalKUHU (QOpc-TOKMK Ba apabiap OuigaH XaMKOPJIHUTU
Taxajuryciapaa Xam akc dtuinm ‘“TemypHOMa™ MaTHUJAru Taxajuryciapaa apaduit
cy3map, ¢dopcua cyzmap Ba KymmMmyYaiap KYOPOK yupalid acapia KyJUIaHTaH
(bakTHK MaTepralliap OpKajiu ouyud Oepuiras.

TaaKMKOTHUHT amMaJIuii HATUKACH KyWHIaruiapjaad noopar:

TeMypuiiap JaBpu MaHOanapuaa KyJUIaHTaH aHTPONOHHWMHUK OHpJHMKIAp Ba
YIApHUHT ypranuaumuaa ‘“TemypHoMa” acapuHUHI YPHHU Ba JMCOHHA MaKOMU
OenTruiaHTaH;
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acapJiar KyIi UCMJIApPUHUHT MabHOJIApU aHUKJIAaHUO, 111y acocaa “TemypHoma”
acapujiaru aHTPOITOHUMUK OUMPIIMKIAPHUHT U30XJIM JTyFaTH SpaTUIITaH;

aHTPOMOHUMUK OMPIIMKIAPHUHT JIyFaBUHM KaTjamiIapyu aHUKJIaHTaH.

TagKuKoT HATHXKAJTAPUHUHTI HWIIOHYWIMJIMIM  TaxXJIWJIra TOPTUJIITaH
AHTPOTIOHMMUK OWpIMKIAp Ba MaTepHauiap y30ek Tuiu TabuatugaH Kenuo
YUKKaH XO0JJa XyJocajlap KWiuil Ba Oy Oopajxa TaBcusjap HILIA0 YUKHIL
UMKOHUHHM OEpTaHjuTH, YJIAPHUHT aCOCIWJIUTH, METOHOJOTUK MYyKaMMAaJUIHTH,
IIYHUHTAEK, KYWUITaH MacajlaJJapHUHT aHUKJIUTH OMJIaH U30XJIaHA IH.

TagKUKOT HATHKAJIAPMHUHI WIMHHA Ba aMajud axamMMsTH. TaaKuKOT
HaTWKAJITAPUHUHT WIMHMIA aXaMUSITH IIYHJTAKH, Y30€K TWIIM TapUXHUA aHTPONIOHUMUSICUHUY,
Amup Temyp cynonacu Ba JaBpIOLUIAPUHUHT MCMIIAPH XAKUJArd WIMHIM Kapauuiap
OwiaH OOMUTHUINM, WITHUHT WIMHM TaxXJWIM, Ha3apuil Kapail Ba ycCyJUlapuaaH
OOIIIKa AHTPONIOHMMHK OUPIMKIApHU YpraHunyia ¢GouaanaHuil MYMKUHJIUTH
OuJIaH U30XJTaHAIH.

TangkuKOT HaTWXKAJTAPUHUHT aMalluii axamMusaTd IIyHJAaH HOOpaTKH,
YHIAru wartepuamuiap, HaTwka Ba XylocainapaaH ‘“‘TeMypHOMa HUHI KaWTa
Hampiapuaa “Kumm HOMIIap KypcaTKW4W HUA TY3WIIAA, “V36ekucTon Tapuxu’,
“Temypmrynociuk”’, “Tapuxuid rpammaruka’, “V36ex amabuii THIH Tapuxu’
bannapuHu  YKUTHOIAQ, Y30€K TWIM TapuXUd aHTPONOHUMUSCH, TapUXHM
JIEKCUKOJIOTUSICH ~ Oyiimya  Japciukiap, METOAMK KyJlaHMaylap  €3unija,
TEMYPHUIJIAP IaBpIOLUIAPU MCMIIAPUHHUHT U30XJIM Ba SHIMKIONEAUK JTyFaTIapUHU
Ty3ula, OakajgaBpuaT Ba MarucTparypa TabJIUM HYHaIMILIApUia Maxcyc Kypc,
Maxcyc ceMuHapiap yTuijga MaHOa Ba mMaTepuan BazudacuuHu Oakapuild OusiaH
M30XJIaHAIH.

TaaKUKOT HATWKAJTAPUHUHI KOPUM KUJIMHUIIM. Temypuunap JIaBpu
MaHOanapuja KyJJIaHTaH aHTPOMOHUMHUK OUPIUKIAPHUHT JIEKCUK-CEMaHTHK
TaJIKUK JTHII Oyinda OJIMHTraH UMUK HaTHXXajgap acoCHIa:

Y30k OHOMAaCTHUKaCH/Ia “TapUXUil aHTPOIIOHUMUKA, ~TapUXUi aHTPOIIOHUMUS
Ba “TapuXWil aHTPONMOHUM  TYIIyYHYAJapUHUHT KYJJIAHWIIM Ba AaHIJIATraH
MabHOJAPUHU M30XJIAlll OPKaJW YJAPHUHI JIMCOHUM XYCyCHUATIApAaH TaIlKapH,
KUMMaTJIM TapUXUi, 3THOrpaQuK, STUKABUM Ba 3CTETHUK, JMHUN-MHU(POIOTHK
MabIyMOTJIApPHU XaM My)KaccaM dTHUIIM KypcatuO® OepuiraHjiurura owuj
XyJIoCaJIapuIaH V36exucron PecniyOmukacu dannap akagemusicu KopakaimnoructoHn
oymumu KopakannorucToH TyMaHuTap (aHiap WIMHN TaJIKUKOT WHCTUTYTHIA
oaxxapuinran ®A-DO1-1'003 pakamiin “X03Upru KOpakaInok TUiIuAa GyHKIIMOHAI
Ccy3 scanuiy’ MaB3ycuaard (yHIaMeHTan Joiuxana doiinananmran (Y36eKkucToH
@danmap akagemusicu Kopakammoructon OymumuauHT 2021 #imn 20 maiinaru
17.01/104-con mabaymoTHOMacu). HaTwkaga aHTPOMOHHUMHK OHPIMKIAPHUHT
W30XJIApUHU OOMHTHII, MyKaMMaJIIAIIITUPUIIT UMKOHWHU OepraH;

“TemypHomMa” Ba TeMypwWiliap AaBpH akC ASTraH MaHOalapaa KYyJUlaHTaH
AHTPOTIOHUMUK OWUPIUKIAD JIEKCUK-CEMAHTHK JKUXATIaH TacHU(] KUIUHUO,
acap/ard aHTPOIIOHUMIJIAP Y3WHUHT KAWCH CyJiojiara MaHCYOJIMK XyCyCHSTIapura
Kypa €TTU TypyXxra axpaTwiuO, YJIApHUHT CyJOJaBUN XyCycHsTIIapura Kypa
TacHUGU YIIa JaBp WKTUMOUM-CUECUN, MabpudUil-MabHABUN, TUHUN-UCIOMUM



XaéTy OuIiaH OOFJIMK HOMJIAp SKaHJIMTY aHUKJIAHUILIUTa ouJ Xynocanapunad Karkamapé
BUJIOATU TeJepaauokoMnanusicuHuHr  “Kamkamapé axO6oporu” uHpopmamoH
pactypu Ba “‘MyHo3apa” TaxJIMJIMK SIIUTTUPULUIAPUHUHT  CLICHAPUHJIApUHU
tanépnamaa dorinananwiran (Kamkagapé BWIOATH TenepaarnoOKOMIAHUSICUHUHT
2021 #iun 12 oxtsaOpnarm 841-con MawaymoTHOMacu). Hatmwkama kypcatyB Ba
SIIUTTUPHUILIAP Ma3MyHUHUHT Mabpupuil Ba amaluid KUXartgaH OoHuId
UMKOHHMHH O€pras;

“TemypHOMa” acapu MaTHHAA KyJUlaHraH 443 Ta aHTPONOHUMHK OUpPIMKIIAP
myHaaH 423 Ta spkaknap, 20 Ta XOTHH-KU3JIap UCMJIAPU 3KAHIUTWHHA aHUKJIAII
OpKaJIM TU3MMIJIAILITHPUIITaH, TAPTUOra COJIMHIaH, aHTPOITOHUMIIAPHUHT 3TUMOJIOTHSCH,
YJIAPHUHT JJUCOHUI Ba HOJIMCOHUN OMUJIIapy OENTHIIaHUIIN OWjiaH OOFIMK WIMUN
xyJiocanapaad ‘“TemypHoMa” acapujard aHTPONOHUMIIAPHUHT HM30XJIM JyFaTd
(ISBN 978-9943-7704-0-9) Homutu JTyFaTHU Hampra Taiépiaiiia GponaaaaHuIraH.
Hatwxkana acapiard Kyl UCMJIAPHUHT MabHOJIAPU JIEKCUK-CEMAHTHK JKUXATIaH
aHUKJIAIl UMKOHUHU Oepras.

TaakuKOT HATHXKAJAPUHUHT anpodamusicu. TaaKuKOT HaTWXKaizapu / Ta
WIMHI-aMalIuil aHKyMaHiIap/a, my KymiagaH, 3 Ta Xajukapo Ba 4 Ta pecryOinka
WIMAK-aMaIui aHKyMaHHW1a MyXOKaMaJaH YTKa3uiraH.

TagKMKOT HATHXKAJAPUHMHT IBJIOH KMJIIMHTAHJIMIU. J(hccepranus MaB3ycu
6yitnua 17 Ta wmiMmi wmmn, kymnagan, | Ta myrar, Y30ekuctoH Pecrmy6nmkacu
Ornuil aTrecTauusi KOMUCCUSICHHUHT JUCCEPTALMSUIAp aCOCUN MMM HATHKalapHHU
YoM 3TUII TaBCUsI PTWITaH WIMHUM Hampjapaa S Ta MakoJja, Kymiiaaad, 4 tacu
pecnyOnuka, 1 Tacu XOpWKui KypHasaa Hallp STUIITaH.

JAucceprauMsHUHT TY3WIHIIM Ba XaMHM. /(uccepranus KUpUIL, y4 aCOCUHN
000, xymnoca, doimananunrad agabuérnap pyuxaTd Ba WiIoBajapiaH uOopar
o0ymu6, 144 caxudanu TalIKuI dTaau.

JIACCEPTAIIUSIHUHT ACOCU MASMYHH

JluccepTalMsTHUHT KUPUIII KUCMHIA TAJKUKOT MaB3yCHHUHT J0J13apOuru Ba
3apypaTH acOCIaHTaH, MyaMMOHHMHI YPraHWITaHJIMK Aapa)kacu EpUTUIIraH, TaaKu-
KOTHUHT MaKcau, Basudaaapu, OObEKTH Ba IPEIMETH, HIMHNA SHIWIUTH, aMaTHi
HaTWOKallapu TaBCU(JIAHTaH, OJIMHTAH HATWIKAJApHUHT Hazapwil Xamjaa amaiaui
axaMHUSITH, TAAKUKOTHUHT XKOPUN KWIMHUILIN, HATUKATAPHUHT YBbJIOH KWJIUHTAH-
JIUTH, TY3WIHIIHN XaKU/1a MabJIyMOT OEpHIITaH.

JIMccepTanyssHAHT GUpHHYHE 6061 “Y30eK TApHXHii AaHTPONOHNMHSICHHIHT
Ha3apuii acocjapu Ba ypranwiaum tapuxu” ne6 Hommanaau. bo6 “Tapuxwuit
AHTPOTIOHUMHUKA, TAPUXUN AHTPOIOHUMUS, TAPUXUM AHTPOIOHHUM TYIIyHUYAJapu
xycycuga’, ‘“JKaxoH Ba TypKHMHUIIYHOCIMKAA TapUXUM aHTPONOHUMHUSHUHT
YpraHuImm’”, “Y36eK THIIIYHOCINTH/IA TAPUXMIl AaHTPOIOHMMUSHUHT PraHiIAIIN
KaOu OyIUMIIapHU Y3 UUKTa OJIraH.

’KaxoH Ba TYpKUHIIYHOCIUKAA, XyCycaH, Y30€K THILIYHOCIUTHAa Xap Oup
TUJ JyFaT TAPKUOWMHUHT MYyXUM KHCMH XHCOOJAaHTaH HOMJAp — TapuXWi Ba
3aMOHABUH OHOMACTUK Ba AHTPONOHMMUK OWpJHMKIapra EHAAIIyBAAa TapUXUil,
JUCOHUM XapakTepAard WIMUNA HIUIAp YCTyBOp OYIuO, Tapuxuil MaTHIAru
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OHOMACTUK Ba AaHTPONOHUMHUK OUPIUKIAPHUHT AHTPOIMOLEHTPUK, JEKCUK-
CEMaHTHUK, TapUXUU-ITUMOJIOTUK, COILIMOJUHIBUCTUK, JIMHTBOKYJIbTYPOJOTHUK,
JMHTBOTIOATHK JKUXATIAPUHA 09MO Oepurn mom3apd MacananapaH XucoOJaHa T u.
Tapuxuili aHTPONMOHMMHKA, TapUXUM AaHTPONOHUMHUS Xakuja cy3 Oopranja,
anbaTTa, TApUXHl OHOMACTHKa Macajlajapura Xam TYXTalIuO YTHUIWIIN TaOuui
xonaraup. YyHKU TWILIIYHOCIHKAA TAPUXHM aHTPONOHMMHUKA TAPUXUI OHOMACTUKA
COXACUHMHT aHTPOTIOHUMIIAPHU YpraHyBUYM OVIMM 3KAHIUTH KAl STUIITaH.

OHomacTMKa Ba AaHTPOTIOHMMHKA (PAHIAPUHUHT paBHAK TOMHINUIA PYC
TUJIIYHOC Ba HoMIyHocnapu: B.A. Hukonos, O.C. Axmanosa, H.B. [logonbckas,
A.B. Cynepanckas, A.K. Martsees, b. Yuberayn, JI.M. l'oponunosa, M.D. Pyr,
0O.B. Iuanosa, [[.0. Pozenrans, M.A. Tenenkona, I'.A. JleontseBa, B.J1. bonganeTos,
B.1. Cynipyn Ba Oomika 1y KaOu THJINIYHOCTAPUHUHT XU3MAaTJIapUHHU aloXu[a
KAl dTUI JIO3UM.

V36eK TUIIIYHOCIUIHAa XaM ¥30eK OHOMACTHKACH Ba aHTPONOHMMHKACHTA
OUJl THJI OMPIUKIAPUHH, SHHU Oy cOXa TEPMUHOJIOTHAICHMHU TYIUIAll, TapTUOTra
COJIMIII Ba JIMHTBUCTHK >KUXATJAH YpraHuliga, OHOMacTUKa Ba aHTPOIOHMMHMKAra
OMJl WIMHIA TEpMHUHJIApAArd XujiMa XWJUIMK Ba HYKCOHJapHM Oaprtapad H>THIl
oopacuma O. bermaros, X. Jlanaboes, F. A6aypaxmonoB, H. Maxmynos, H. XycaHoB,
T. Hadacos, H. Yaykos, P. Hypunnunosa, f. ABnakynos, Jl. XynaiiOepranona,
. AunanuésoBa, C. KemxkaeBa kabu TagKUKOTUWIAD Y3TApPUHUHT WIMUNA TaIKUKOT
UIUIapu OMJIaH MyHOCHO Xucca KyIiauiap.

AHTpONOHUMUKA XyCcycHJia ramn Oopraija KynriuHa TaJKUKOTIapAa OHOMACTHKA
xakuga xam Tabpud Ba TaBcuduap adtwiagu. by Oopaga TuimIyHOC
W. Mup3aeBHUHT OHOMAacTHKara OepraH KeHr Ba arpodauya Tabpudu rbTHOOpra
nonukK: “OHOMACTMKa — MWUIMKA KaJIPUTIApPHU aHUK JATWILIAp acoCha ypraHyBYH,
ota-6000ap YTMUIIK, MAJUTHIA Ba TUHUNA Kapaluiapu, Ou3 simad TypraH MakoH Ba
3aMOH XaKuJard 4yKyp TacaBByp OepyBuu (haH, Y3IMKHU aHIJIAll Kypojau OYiaraH
yTa Mypakka® Ba KyI TapMOKIu xoxuca™ mup. OIMMHUHI TabKMAJamuya, Oy
OHOMACTHK Ba aHTPOMOHUMUK OUPIUKIIAP y3uaa 00l MabIyMOTIApHU CaKJIOBYH,
XaJIKHUHT MUJUTUA pYXH, TapUXH, MaJaHUATH, ypd-oaaTiapu Xxamaa aaaduétu
OWIIaH JaxJijop KUXATIAPHU HAMOEH dTauTraH OUPIIUKIapIup.

B.H. HukoHoB Tabkummiaranujaek: “bup-Oupuman axpainMac, amaauidi Ba
Ha3apuii Basu(aJapHUHT MaBXKyIINTH OUIaH aHTPONOHUMUKA GaxTiuaup L,

Tapuxuii aHTPONIOHMMUKAHWUHT aMalluid Ba Hazapuil BasuaIapUHUHT
MAaBXYUIMK XOJIATUHUHI Y3UEK, YHra KU3UKUII Ba YHU YPraHUIIHUHI KaJIUMUU
Tapuxra STAIMTMHU KypcaTtaad. MUHT Huuiap AaBoMuIa yHra Oarunuiad sxyna
Kymad acapiap é3wnan. Hatkana aHTpOTIOHMMITApHHN YpraHyBYM HOMITTYHOCTMKHHHT
asoxuaa OUp coXacu aHTPOIOHUMHUKA — KHUIIM aTOKIIM OTJIapH, STbHA aHTPOIOHUMIIAPHUHT
naiiio OynuIM, pUBOXKM Ba BasU(paBUN XYCYCHSATIAPUHHU YPraHyBUHM aloOXH]a
Oymumu maio Oynau.

® Mupsaes . OHOMAcCTHKA TaJKUKUTa 10oMp ailpum mysoxaszanap // Onomactuka. UnMuii Makonanap TyriaMmu.
1-yuxumn. — Camapkann, 2013. - b. 7.
10 Hukonos B.H. VM u obmectsa. — M.: Hayka, 1974. — C. 259.
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XX acpHUHT aMepukaiuk pyxinyHocu Jleiin KapHerm aiTraHuaek: WHCOH
HOMH Y34 y4yH Xap KaHJali THJIa HT Ja33aTili SHIPOBYM Ba MyXMM OXaHraup .
OpnuccetHuHr 8 xuKosATHAA XOMEp Kyhnaaruda €3aau: TUupuK HHCOHIIap opacujia
cUpa HOMCH3JIapu OYynMaiau, AyHEra KeiraH JTaKUKAacUJa€K Xap KUM XOX Y
Mamxyp OYJCHH, XOX Y KaMTapuH OUp MHCOH, OTa-OHACHUJIaH 3HT EKUMIN HHHBOM
YpHMIa Y3 MCcMUHM KaOyn Kunaau 2. By (ukpnap IIyHIaH I'yBOXJIHK GEpaluKH,
aHTpOINOHUMJIApra OViraH KU3MKUII Ba IBTUOOpP Xap KaHdal JaBpja Kywid
OyJraH.

OnomacTukara OarviuiaHrad 06apua TaakukoTiapaa, — aed €3aau J. bermatos,
AHMPONOHUMIAp XaKuaa XaMm cy3 6opaau. AHTPONOHUM — aciu rpekya cy3 0Yiuo,
aIItro — o1aM + Omim, APHM KHMIITHIAPTa GEPHITaH aTOKIIH OTIapaup. Y36eK THim/a
Oy TEpMHUH, SbHU AHTPOIOHMM YPHHAA UCM, HOM, OT, KMIIM MCMH, OJaM OTJapH,
KUIIM HOMJIApH, IIaXC HOMJIApU Kabu KYmiad TepMHUHIAp KYJUIAHWIIA]IH.
AHTPONIOHMM XaM OHOMACTUKAaHUHT XYyJAJAU TOMOHHM €KUM 300HUM Kabu
JUCOHUN Oupnuru O0ynub, y ¥3 uWuura aHuk OUpIMKIapHU oniagu. MacanaH,
H.B.Ilogonbckass aHTpONIOHUM TEPMHHM XakKuaa (UKp IOpUTAp 3KaH, YHHUHT
TapKUOHTA UCM, oma ucm, amuius, 1aKad, maxaiiyc, KpUnmoHum (1aKao, ucm,
HOM), GHOPOHUM, 2UHEKOHUM, NAMPOHUM KUPUTIITMHU Kal]| KAJITaH.

Anmpononumuka “JIMHTBUCTUK KOMYCHM JIyFaT Aa KyHuJaaruda U30XJIAHTaH:
aHTPONOHMMUKA (F0oHOHYA anthropos — oam Ba onyma — UCM) — OHOMAaCTUKaHUHT
oup coxacu. AHmpononum — OJaMJIAPHUHT IIaXCUM UCMJIapH, OTACUHUHT UCMIIapH
(oraHuHr wucMiapu €xku Oomka wucmiap), Gamuiuanap, yMyMaH HCMIIap,
Taxajuryciap, Jakabnap (MHAMBHAyal EKH TypyX), Kpunmouumyap (SILIUPUH
ucmiap). LlllynuHraek, anabuii acapiapHUHT aHTPONOHUMIIAPH, (HOIBKIIOpP, adhcoHa
Ba 3pTaKiapia KaxpamoHJIap HOMJIAPUHU YpraHaau. AHTPONOHMUMHKA KUIIWJIAPHUHT
IaXCU UCMJIAPHM, IIYHUHTAEK, OMTTa UCMHUHT TYpPJIM IIAK/UIAPUHU aKpaTaju:
anaOuii Ba quajeKkTal, pacMHil Ba HopacMuil. Xap Oup naBpjaru xap OuUp STHUK
TypyX ¥3 aHTPOIIOHUMHUKACHUIa — IIAXCHI UcMIIap peructpura sra’s,

AHTpONOHUMJIAPHUHT >KaMJIaHMAacu YMYMHUH Tap3fa aumponouumus ae0
atananu. Awmpononum, XycycaH, axcuii ucM OolliKa Kyrmiad TYFpu HOMIIApAaH
(oHUMIIap/AaH) OOBEKTHU WHAMBUAYATU3AlMs KWIHII XyCycuaTH Ousan ¢apk
KWJIaAu: HOMHHAUMs (IIaXC)HUHT Xap Oup o0bekTH ¥y3 HoMmura sra. Hcmumap
peructpu uekianrad. Illaxcuii ucmiap TakpopiaHagu, Oy 3ca YyJIapHH
Kymum4a ucmiap Oepuiira MaxOyp Kuiaau. bupop Twigarum aHTpONOHUMIIAP
MaXMyH aumponoHumusi (XyAaAd TOMOHUMHS, 300HUMHUS KaOH) 1e0 HOpPUTHIIAIN.
Macanas, y36ex aHmponoOHUMUACY, KO30K AHMPONOHUMUACY, MAMAp AHMPONOHUMUSACH,
03apOoldCOH aHmMponoHumusAcy KaOu. AHTPONMOHMMIIAPHU TAJKUK KUIYyBUH
coxa aHmpononumuka J11€0 HOMJAHaJAXM Ba OHOMACTUKAHMHI Oy OyiIuMu
AHTPOMOHUMJIAPHUHT JINCOHUM Ba HOJUCOHUW XYCYCHUSITIAPUHU TAJKUK KUJIAIU.
AHTpONIOHMMHKA MyTaxaccucu aumpononumucm (¥30€K4a HCMIIYHOC) 1e0
oputuiaan. FOkopuia OHOMAacTUKOH TYIIYHYACHMHHU KEITHUPraHUMU3IEK, OuUpop

11 Neiin Kaprern. Dur capa acapnapu (pyc Tuimaan Tapxkumach). — Tomkent: Book Meaua naup, 2020. — B.107.
12 As6yka — xpuctuancrea. Coct. Y aosenko A. — M.: Hayka, 1997. — C.88 .
13 Jlunreuctuueckuil sHIMKIONEAMYECKH I cloBapb. — M.: Coserckas snnukioneaus, 1990. — C.36.
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TAJJArd AaHTPONOHUMIJIAPDHUHT WHUFUHANCH, MAaBXKYyJl aHMPOKOHHW TAaIlIKUII
Kunaants,

AHTPONOHMMUKAaHUHI aCOCaH MKKU TypH MaBxkya. 1. Hazapuii anmpononumuka
6a amanun aumpononumuka. Hazapuili aHTPONOHUMUKAHUHT  IPEAMETHU
AHTPOITOHUMJIAPHUHT MAKWI0 OYJIMIIM Ba PUBOKJIAHWII KOHYHUATIAPH, YJIAPHUHT
TY3WIUIIN, AHTPONOHUMHUK THU3UM, aHTPOIOHMMIIAD MOJIeJUIapU, MabiIyM Oup
STHUK TYpPyX aHTPOMOHUMHUSCUIATH TapUXH KaTjiamjap, aHTPONOHUMUIA
TWUIAPHUHT ¥y3apo TabCHpHW, yHUBepcan Hapcanap. Hazapuil aHTponoHHMHKA
OollIKa OHOMAacTHMKa OYJIUMIIapW CUHTapy TAJIKUKOT ycyJulapujaH QoiinanaHaau
(omamyapHM HOMJAIIHUHT Maxcyc IIapTiapd, MOTHUBJIApU Ba XOJATIAPUHU
XHCOoOTa oJITaH X0JIJa — MKTUMOUHN MIapouT, ypd-oaatiap, AMHHUHT TAbCUPUHU Ba
OoIIKaIapHU XUcoOra oJIraH X0JIJ1a).

AManuii aHTPONOHMMHMKA 3Ca AHTPONOHUMJAPHM aMaJIMd JKUXATIaH
ypranagu. AManuii aHTPONOHHMMMKA, acOCaH, Xap OHWp XajKaa aHTPONOHHMHK
JyFaTiap SpaTull, TYFPU UCM KYHUII ofaTiiapu, TapTUOOTIIAPUHU TapFUO KUIIHIII
Ba aMajja Kyjiam, Xap Oup XajaK Y3UHUHI TWUI KOHYH-KOMJAJAapH acocujia
AHTPOMTOHUMJIAPHUHT UMJIOCH, E3WJIUIIMHKM TapTUOra COJIMII Macajanapu OujiaH
IyFyJUIaHAIH.

Tapuxuii anmpononumus TAPUXHUN AaTOKIW OTJIAp MaXMYyH, mMapuxuu
AHMpPONOHUMIIAp 3Ca YTMHUIIJATU KuuM ucmiapuaap. llyHmail skaH Tapuxui
OHOMAaCTHMKAa Ba TapUXWUW AHTPONOHMUMUKA, TapUXHl AHTPONOHUMUS, TapHUXUIA
AHTPOMOHUMJIAPHUHT YPraHMII Ba TEKIIMPUIL OOBEKTH Ba YJIAPHUHI TapKUOMIA
KHUCMJIapU Ba MabHONapu, (apkiyd Oenru XyCcyCUsTIapuHH OeNrwuiail FosaTaa
MyXHUM axXaMUATTa 3ra.

JuccepralssHUHT UKKUHYM 000M “TemypHoMa” acapujaru aHTPONOHMMHUK
OMPJIMKJIAPHUHT TacHU(U Ba JEKCUK-CEMAHTUK XycycusiTiapu” 1e0 HOMJIAHTaH
oymuob, yuna “TemypHOMa”na aHTPONMOHUMIIAPHUHT TaCHU(U, JIEKCUK-CEMAHTHUK
XYCYCHUSATIAPH, TaXaJUTyC Ba JIAKAOJIApPHUHT JIMCOHUM XyCYCHUSITIIapU KEJIITUPUIITaH.

Temypuiinap naBpu Tapuxura Oarunuianrad ‘“‘TemypHoma” acapuyparu
AHTPOMOHUMJIAPHUHT TUJI JIyFaT TU3UMUJATH YpHU, YIAPHUHT TaCHU(H, JEKCHUK-
CEMaHTHK XYCYCUSATIApPUHU TWJI WJIMHA HYKTal Ha3apUJIaH YpraHuil MyXHM
axamMuat kacO sramu. Tapuxuii-Oamuuii MaTHAA Xap KaHAald OMPIIMK aXaMUSTIIH,
ylapHUHT Oapuacu XaM OOBEKTHB Ma3MyH, XaMm Oaauuil Ma3MyHHHUHT
udonanmanummaa y €ku Oy Tapsa WIITHUPOK 3Taau. by YpuHIa aHTpOTOHUMIIAP
Jovpacuia YpraHwjiyBUd UCMJIADHUHI TapUXUM acap MaTHUIArd ypHU Ba ro3ara
YUKaJUraH MabHOCU OuilaH OOFJIMK Macanara Oup Kajap TyXTaauO yTuill Makcaara
MYyBOQUK.

HcMnapHUHT acocHil JTMCOHMI-KOMMYHHKATUB Basudacu Xap OuUp IIaxCHU
AKKanad aram OpKaju YHH OOIKa maxciapaad (apkiaii, akpaTuiira Xu3mar
Kudiiaad uoopar. DbptrO0p Oepuld Kapasica, Xed OWp MCM IIyHYaKd TaHJIAHUO
Oonara kyuunamanau. Xap KaHaaid ucM Oepuivily 3aMUpHAA OTa-OHAJApPHUHT
Ooupop mMakcas, op3y-yMumiapu, hap3aHIuHUHT COFIIUTH, KeTakaru, UCTUKOOTHMHH

14 Bermatos D.A. V36ex Timu antpononumukacu. — Tomkent: ®an, 2013. — B. 11.
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Ky3Jlarad 33ry HustTiaap €ragu. Mana 1y HusTaap 6oJjiara MCM TaHJall Ba Oepuill
y4yH acoc (MOTHB) Bazudacunu yraiam™,

Japxakukat, “TemypHOMa™ acapuaard aHTPOIIOHUMHUK OUPIIMKIIAp TEMYpHILIap
JABpU TUJIMJA CY3TallraH XaJIKHUHT MUJUTUHN Y3IUTH, TApUXU, MAJAHUATH, Yp(D-
oJaTiIapu OWJIaH JaxJAop KUXATIapHU HAMOEH 3TYBUM OUPIMKIAp XUCOOIaHAIH.

“TemypHOMa” acapujiard aHTPONOHHUMHUK OMPIMKIAPHUHT Kailcu cysoJara
MaHCyOJIMrura Kypa Kyiujaarnia TacHu( KUJIUH]IH:

1. TemypuiinapHUHT UCMJIAPH.

My¥¥yn Ba Typiid XyKMIOPJIAPHUHT UCMIIAPH.

Amup Temyp amupriapu Ba capAOLUUIAPUHUHT HUCMIIAPH.
[TaitramOapIapHUHT UCMIIAPH.

Qdapuiiranap HOMJIAPH.

WMxonkopnap Ba TMHUNA yIaMOJAPHUHT UCMIIAPH.
XOTHUH-KU3JIap HCMIIAPH.

ByryHru mycTakwuiMK JaBpu Y30€K THINIYHOCIUTHIAa TEMypUUIap TaBpU
aHTPONIOHMMJIAPH, XYCYCaH, TeMypuisiap cyionacu, Amup TeMmyp Ba yHUHT
aBJIOAY AXIIOAJIAapH, NaBPAOIUIAPA UCMIIAPUHUHT Ma)XKMYacH, HCM KYWHII OJaTiapHy,
OyHIall HCMIIAPHUHT MabHOJAPH, JICKCUK-CEMAHTHK XYCYCHUATIAPH, HOMJIAHHUII
TaMOWWJIJIAPUHU JIMHTBUCTHUK KXUXATIAAH TAJAKUK ATHUII, YIlla JaBp TWUJIHU, TapUXH,
MaJIaHUSITH, MAbHABUATH TYFPUCH]IA KUMMATIU MablyMOTIap Oepuiu nryoxacus.
Macanan:

Temypuiinap ucmaapu:

Awmup Temyp ubn Typaraii [a. + ¥3. | — aMup — XOKUM, XyKMPOH, HYJ1-001I4m;
TEMUP — TEMUPAEK MYCTaxKaMm, MaxkKaM, sbHHU Oasio-Ka3ojapra OapAOLUIH, YMpHU
y30K O6oisia. U6H Typaraii — TyparailHUHT VU JeMak.

Temup nexkcemacu TypKUM €AropiMKIapja KaauMmaaH “MeTajul’’ MabHOCHIA
kymnanunran (IJIT-1, 342). Aitnu Baktaa y “mycraxkam”, “KaTTUK’ MabHOJA-
pUHU aHrjatrad. bomara vcm TaHna€rraHuga ‘““TeMUApP HUHI UKKUHYUM MabHOCHU
XucoOra OJIMHTaH.

H. XycanoBuuHr anuknamuya, Temyp myryn tmimmaa xam XIII acpmaék nem
cudaruga kymmanwiran (TYT- 210). Typkuit éaropauknapaa sca Temyp ucm
cudaruna XIV acpaan 6onutad yapavau. Typkuii EQropauKIapHUHT KYTYUIATHIA
TemypOek Tap3uia yupamura sitHa Oup cabad “0ek” Typkuidyua dKaHIUTHAMP.

Kyiinna temup IekcemMacH Ba COXHOKHMPOH HWCMIIApU KAl JTHITaH
MaHOanapra MypokaaT KUlailuK:

1. Huzomunaun omuitauar “3adaproma” acapuna Amup Temyp: YKaxonrymoi
xazpaT Amup TemypHUHT MyOOpak Tapuxu OOIUIAHUIIHN, COXUOKUPOH Amup
Temyp Kypaconu: by nabBOHMHI MIOXUJIU Ba Oy MabHOHUHT HMILOHU aJ0JaTJIH,
OHT XMMMATIIU yIyF aMHp, SHHU JaproXy WIOXUWra MaHcyo OaHIaapHUHT capacH
Ba MeXpuOOH AJITOXHMHT (epJarv) COSICH, JIaBjaT dracH, JUHY IyHE KyTOW,

No Ok WN

15 Bermaros J. Ucmnapuunr cupau onamu. — Tomkent: ®an, 2014, — B. 3.

14



coxuOkupoH Amup Temyp KVyparoHHUHT ByXyau mapudnapuaup. Amup
coxubrxupon: Kopauop HyéH AMHUpP COXMOKUPOHHUHT YIIyFBOp 6060ocu sam 8.

2. Abnypas3ok CamapkananiftHUHT “Martian cabaaiiH Ba MaxMan Oaxpaiia’
acapuia myammHuHT E3ummmya: “Xazpam Coxuoxupon” Ba Amup Temyp tap3una
KyJutanraH: ‘“Bokeanap XUKOSATHHU €3U0 MablyM KIWJIMII aCHOCHJIA IIIax30jasap,
sbHU Xa3paT (Amup Temyp) COXUOKMPOHHUHT XKaxXOHI0p (hap3aHiapu IIyxXpaTid
VUCMJIAPWHHY 3UKDP KWJIUIITA IXTUEK TYIHO Typaau, arap myHaa IakapAeK MUPUH
pakaM KaJJaMHUHT THJIM Xap TaJl XaM HMCM-JaKaOJapHHHT Jia33aT SIIATHHU OYHIII
ownan kamEO OVa 6epca, Oy Xap Kajai, TalmHUHT y3aiu0 KETUIITMHU TaKa30 dTaJu.
[yaunr yuyn raBxapcudar 0ezak OepyBuUM KajlaM OuilaH Kapop KWIMHIUKH, Y
VIIYF aMHUp, SbHU KAXOHTUPJIUK TassHUUFu Temyp HOMUHU TabOMp KUJIMHMOKYU
Oynran ypuHma, YyHOHYH, nadrap OMPUHYM KWIAUJA aKC ATTUPUITAHU KaOw,
“Xaspam Coxubxupon” xenrupranmus” 7

3.Canoxumnun  Tomkanauitnuar “Amup Temyp Kyparon sxanranomacu”
acapuga COXUOKUpPOHHHHT UCMU Amup Temyp Kypazon, Amup Temyp, Temyp
Ttap3uaa Kymanrad: “Amup CoxuOkuponu HMckanmapu conuii Oekiap Oeru,
XOHJIAPHUHT XOHH, CYJITOHU PyOBH MAacKyH XOHY XOKOH MOHaH, ShHU UCMH 000 Ba
axaonmapu Amup Temyp uoH Typaraihi OGaxomyp. Canoxugaun Tomkanaui
“TemypHOMa”a COXMOKMpPOH TWJMIAH YHUHI HMCMHU TaJIKUHUAA KyWuaarua
MUCpanapja KeITUpaIu:

Danaxk manea Kyumuw yuioy xammue om,
Amupu Temypoup, memypoup Karom.
Apamean kynuman, Pacyn, onam,

Byny6 ymmam anea anatixuc carom®® .

4. Baxupunmun Myxamman boOypuunr “boOypHoma” acapuma Oyrok
COXUOKMPOHHMHT Mcmu Temypbex Tap3uaa Oup Hewa 6op Kaiij KunuHran
43-caxudana Temypoexoan oypyn Temypoexoek ynyr mommox CamapKaHIHU
NOWTaXT KWJIFOH AMacTyp, 1e0 €3raH.

FOxopunarn kenTupwiran MabiyMOTIapAaH MabiayM Oymanuku, XIV-XIX
acp MaHOanapuja COXMOKMPOHHMHI MCMH aCOCaH y4 XWJI Tap3[a TaKpop-TaKkpop
Kyynanwirad: Temyp, Temypoex, Amup Temyp, CanoxuaauH TomIKaHAUWHUHT
“TemypHoma’cuna Amup Temyp maxkmuna Outunrad. Temypoek, Temyp nexcemacu
acapaa ucMm cudaruna yupamaiu. CoXuOKUpOH UCMUHUHT y4 XWJI Tap3fa Kai
KWIMHUIIY HOJUCOHMM omwiuiap Ounan OofnukK. Jluconuid omun myku, Temyp
JexceMacu-OupiaMym, UCM ydyH acoc OynraH. bek, amup nekcemacu Temyp

16 Husommmmn [omuii. 3adaproma. dope timmnan FO.XakuMxoHOB Tapxkumach. — TOIIKEHT: Y36eKHCTOH,
1996. - b. 20, 21, 25..

17 AbGnypa3zok Camapkanauii. MaTian capJaiiH Ba MaxmMyan OaxpaiH. 2-KWJJI, UKKMHYM Ba YYHMHUYU KUCMIIAp.
1429-1470 itmmnap Bokeamapu. Popc trmnaan A.Ypun6oes tapxumacu. — Tomkent: ®am, 1969. — B. 57.

18 Canoxunmun Tomxanauii. Temypaoma (Amup Temyp Kiparon xanrmomacu). Hampra Taiiépnosum, cy36omin,
nyraT myauagu [1.PaBmanos. — Tomkent: “Yynmon”, 1990. —b 35, 102.

19 Saxupuanud Myxamman boOyp “boOypHoma”. — TomikeHT: E3quM, 1995. -B. 9, 12, 34, 36, 43, 44, 47, 87, 111,
130, 146, 147, 151, 178, 205.
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HCMHTa TYpPJIM WKTUMOUM, cu€cuil, mMabpuduil, PyXyhi, STHOJIOTHK OMMJLJIAP
TakKa3zocu cudaTuaa KyImuiraH.

Myxamman Kaxonrup Mup3o Amup TemypHUHr TYyHFU4Y YFiau. JKaxoHTHp
acmu (opcua ucM OYnuo, “omamuu ¢arx ATyBUH, My3addap” MAbHOCHHU aHTJIATAIIH.
Hcm Tapkubunarn Mup30 KUCMH 3¢a aMUPHUHT VEIIU, aci30Jajlapra MaHCYOJIMKHU
ownupau.

Myeyn 6a mypau XyKmMOOpAAPpHUHS UCMAAPU.

AGOnayna3usxoH [a.+y3.] — u33ar Ba 35303 COXUOMHHUHT, SABHU AJUIOXHUHT
KyJIA; XOH — MOJIIOX, XYKMJIOp, XOKUM, SbHU YJIFaluo yinyr mMapradbanap coxuowu,
atoomu. Yo6araymraxonauHr Y (CTT— 37).

Amup Temyp amuprapu 6a cagpoouLiapunure HOMIAPU:

A0y Mycnum Kacco6[a.] — uciom auHura OViiCyHraH, MyCyJIMOH; XYJIOXKYH.
Awmup TemypHUHT TeHTKypaapuaaH oupu 6yaran — (CTT- 199-200).

Hbicooxopnap éa Ounuil yr1amoaaprHune uCMIapu:

A6ynpaxmMoH YTpyT [a.+y3] — §Ta MeXpHOOH Ba MEXPIMHHUHI KyJIH, SbHHU
aIUTOXHUHT Ky, Myia 6ynran (CTT— 260).

A6y Jlaiic IIaiix [a.] — apcioH, mep: Ky4iM, KyApaTiH. Y3 JaBpPHHUHT
taHuku maxu (CTT— 170).

Xomun-gusnap ucmaapu:

Junmon xotyH [¥3.+¢.] — KyBHOK, 0axTHEp, MIOJOH €KH KYHIIIMMU3HHHT
KyBOHYM Oyiran ¢ap3zana. AMup XycalHHUHT XoTHHH. 1370 ftnnna Amup XycaitH
KatnuaaH keilmn Amup Temyp kypcaTtmacura OMHOaH 3WHJAYallIMra HUKOXJ1a0
oepunanu (CTT- 50).

Kuckacu, Temypuii max3oanap KCMU CEMaHTHUKACcCHAA Iy MabiayM OVIIIHUKH,
yJlap UCMH TapKuOHUa, adarTa, acii30/1a, XOH aBJIOAM SKAHJIUKIAPUHU H(POJATIOBUN
AHTPONOHUMUK UHAMKATOPJIAP MaBXKY/I.

V36ex THIIH TapUXHii aHTPOTOHUMHSICHHHUHT TAPKUOUI KMCMIAPHAAH GUPUHK
Jakaljap TamKWI Kujdaau. TWil TapuxulaH MabIyMKH, TWIMMHU3AArd apum
Oenru-xycycusiT OWIIUPYBYM CYy37ap WHCOHJAPHUHT MabliyM OUp XaTTH-
XapakaTH, xapakTepura HucOaTaH KyJiaHaau Ba OyHpaall cy3nap 6opa-Oopa jiakad
MaKOMHMra yTaau. XanK TUIHAa KUIIWIapra Jakad KyHuIl KeHT TapKaJlraH.

TumyHoCIUKAA TAAKUKOTYWIAPHUHT JIaKaOslap r03acHliaH OWJIUpraH TypJiu
bukprnapunu Ky3atuin MmyMkuH. Kymnagad, M.H. Ho0anoB naka0ra mryHaait Tabpud
oepagu: Jlakab — Oy Hopacmuil Kymmmua HOM OYnuO, >kaMusaTga OWp KHUIIMHU
MKKUHYMCHIaH (DapKamira Xu3MaT Kunaau>,

3. bermaToB nakabra Typiau mMyawiduap 0epraH W30XJapHU yMyMIIAIITHPHUO,
JakaOHu TabpudIamga KyWuaard CakKu3Ta XYCYCHSTIIAPHM XWUCOOTa OJMHUIITIHU
tapkumiaiau: 1. Jlaka® xam maxc HOMHUAHMD, Yy KUIIMHUHT WCMHUTa TUPKaJIaIH.
2. Jlakab mraxcra KyWunaauran Kymumya Homaup. 3. Jlaka® taxamryc, ¢pamumus,
TUTYJl MabHOJIApuHU XaMm aHrinaramu. 4. Jlaka0 aroxnu or. UlyHuwHr yuyH Xam
aHTPOMOHUMUST OMPIUTH Xucobmanaau. 5. Jlakab ¥3 saracCHHUHT OUPOP KUCMOHHIMA
dazunatu €kM HYKCH, aKJIuWd MCTEHAOAM Ba KacOW, omamiap opacuaa Y3uHH

2 Yo6anos M.H. OcHoBbI azepbaiijpkaHCKON aHTpornoHMMuKK: ABToped. aucc. ...kaHa. QUIo. Hayk. — baky,
1992. — C.28.
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TYTHUIIH, OUpOp MXKOOMM €KW FalpuTaOuui XapakaTura uiropa Kuiaad. 6. Jlakao
ucM Kabu Kaaumuiaup. 7. Jlaka® 1mraxcra Xasuwia-myTonbOa Kb OepuiiraH
HoMaup. 8. Jlaka0d maxCHUHT HOpaCMUNM HOMUIUP. Y KYINPOK XaJIK THIHJA, JaXKa
Ba IIeBaapAa swaiau. KynruHa nakaOlapHUHT MOTHBAaTUB aCOCH KYNIPOK TOP
noupana MabiayMm OVianu. Jlaka® gamunms Ba oTa ucM yayM OYiryHra Kajap yiap
Basudacunyu Oaxxapran?l,

Jlakabnap QyHKIIMOHAI XyCYCHUATHTa Kypa aHTPOIIOHWMTIa SKUH Typaau Ba
Kyl XoJija ynap OwiaH Oupra Kyuranmwiamu. JlakaOimap X03Wpru JaBpIaruick
dbaMuus Ba oTaucMiap yayM Oyiamarad JaBpiapia yina Homiap YpHUHUA OOCTaH.
bup xun wemim mraxcinapHu y3apo dapkiamia Jrakabnap, aifHUKCa, KYJ KeJraH.
ABBajlapyu HOMHUHATUB Basu(a OakapraH jakabyiap acTa-CeKMH yciayoOuil Basuda
Oaxkapuinra yTa OonuiaraH.

V36ex THIIYHOCIMIHMAA JaKaONapHUHT JIGKCHK-CEMAHTHK Ba yCIyOwmii
xycycuatiaapu M. PammioBa TOMOHUIAH MaxCyC TaAKUK KHMIMHTAH?2,

Canoxumiva Tomkanauii “TemypHoMa”1a AMup TeMypHUHT KYTIIa0 KUIiapra
JaKkad KyWraniuruHu kenatupand. Amup Temyp Kyiiran nakaOnapjaH Tamikapu
acappa Oolka Jiakabiap xaMm yupaiiaun. Macanas:

HeBonaxxon XXon6oznmuk. Cenctonnuk 0ynuo, acnu ucmu JleBoHaxoH OYiraH.
Amup Temyp yura JKonboznux nakabunu OepraH. Amup Temyp yHH Mupiiad
OolllK JTaBO3UMHTAaYa KyTapraH. bup keua émyo mywym opa Kypoym Oup 30mHu,
PAcyn anauxuc caiom XusmMamiapuoa mypyp, Wwiyi Hcuxamourn Amupa H#ono031ukK
Kunoum, Onnoea xamo, yi 30m CU3HU Y3UH2U3, IMOU YH2YMOA Kypoym Oeou. AHOUH
cyHe yn Kkanaunoapea ‘“‘Konbosznux’ nakabun yuounap. ¥ keua Amup Coxubxupou
KYP2OHU u4pa Cunoxiap ounan Kupub, maxm y3pa xapop oaounap. Yin xaramoap
xXap uwiea emyx Kyo ycmo Kuuiu 3pOou, OHU V3 KAAAMPAGUed MUupuiad oouu Kuiou
(CTT- 180).

MabnyMku, TUJI Ba afaOuET oylaMU aH4Ya Mypakkad paHr-OapaHr oOJjam.
AHa 11y ojlaM M4HMJla Taxajuryciap JeraH macana xam oop. Taxamryc apab Tunura
TerunuiM kauma. by ¢y3 anabuériyHocank uiMu ataMainapuaad Oupu caHaiau.
Taxannyc Oaguuil, Tapuxuil, TMHUM, Qancaduii Eku OOLIKa Typ acapiiap spaTyBUH
maxciap GaoausTi OusaH OOFIHK.

Taxamnyc aH4ya KaauMUK aHbaHara sra. Y30K YTMHUIIZA XaM HXKOJKOpJap
TaxaJuTyC TaHJamrad. TaxaTyc TaHmamaa Typiad MaKcaJjapHH Ky37a TyTHINTaH.
V3ura sxmm, MabHOCH XaMMara MabKyll CY3JIapHH TaHIa0, LIy CY3 3aMHUPHAArU
Ma3MyHHH, MAbHOHU OKJIAI YIYH WHTHJITAHIIAP.

Tun Tapuxuga TaxaulyC MabHOCH Jakab cy3u OwiIaH Xam udoanaHraH.
Jlaka6 - [a. < — ukkuHYM HOM; jakad; taxamwtyc] 1.Bupop xycycustura kypa
KHUIWTa Xa3uia KWinO €ku macxapanab OepuiraH Kymmmua HOM, UTYHHHTJEK,
MabJIyM Makcajiaa y3rapTUpuO OJMHTAH HOM. 2. 3CK. aliH. TaxajulyC. 3. 9CK. aliH.

pammmus. 4. XaiiBonnapra KyHuiIrad Hom 2,

2lBermaros 9. Y36ek triu anTpononuMukacy. — Tomkent, 2013. — B. 51-52.

22 Pammposa M. V36ex Tuimzaru JIAaKAOJApHUHT JICKCHK-CEMAHTUK Ba YCIyOWd XycycusTinapu. — TOINKEHT:
Hxrucon-monus, 2008. — b.120.

28 366K THIMHUHT U30XJIH JyFatu. 2-Kwij. — TOIIKEHT: V36ekucton mummii supuknoneguscu, 2006. — b. 492.
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Taxanayc cy3m acinu y30exk Twiaura apad TuiauagaH Vy3iamraH OYymauo,
“Y3uHU ¥3U KyTKApWUII, 030/ KWJIHII, Xajg0c OYIuIl’ MabHOJAPUHU OWJIIUPAIH,
OHOMACTHUKAaJa AaHTPOIMOHUMUK OUPIUKHM HGPOAATIOBYM TEepMHUH cudaTua
KYJUTaHAIU.

“TemypHOMa”ar TaxaJUTyCIApHUHI TPaMMATHUK TY3WIHIIH, SCATUIIN]IA
YMYMUWIIUK MaBXyJl. YMYMHIUIMK IOyHAAKW, TYFWITaH €K sIarad Iaxpu
HOMMUTA -Mi KYyITUMYaCUHU KYINO HUCOAT sicallirad Ba yHU TaxaJuTyc Basudacuma
Kysutamras. “TeMmypHOMa’ 1aru MUcoJ1apra MypoxaaT KAjaMu3.

Xoxa Xohuz leposuit. Amup Temyp maBpmonuiapuman oupu. Aua axiu
@yzanooun Fynom XKypowconuii Annamou Tagpmazonuti éa myano Komubuii ea
xooicam baxoeyooun ea Xoowca Xogpusz llleposuii 6a neua sanunap 3ukp aumubd ea
xammu Kanomynnoza maweyn spounap. bapua Amup Coxubkupon oasram 6a
Hycpamun manepu uzsu sxcaroun muaap spounap (CTT-269).

Taxamnycnap Twulap Ba XajKJap XaMKOPJIWUTHMHU KYpcaTyBUM JIMCOHUU
namump.  Y30eKk XankuHH (QOpC-TOKMK Ba apabnap OWIAaH XaMKOPJIHIH
Taxajrycliapia XaMm akc 3Trad. ‘“TeMmypHoMa” MaTHUAArd Taxajurycliapia apaOuid
cysnap, ¢opcua cy3znap Ba Kymmmuanap Kynpok yupaiiau. IlloupnapHunr
aKcapusATH TaxaulyCc OWiaH WXKOJ KWIMIITaH Ba TaxaulyC OuiaH Mamxyp
OynuIraH.

JuccepraiysHuHT yurHuM 0001 “TeMypHoMa”™ acapuaard aHTPONOHUMJIAPHUHT
TAPUXUH-ITUMOJIOTUK KaTjamiaapu” 1e0 HomumaHaau. Ymly 000 “Tapuxuid
JyFaBUM KaTiaM TylIyH4YacHu xycycuaa’, “TemypHOMa’1a TypKHil aHTPOIIOHUMIIAP
Kamiamu”’, ‘“TemypHoma’na popc-To’KMKYa aHTpOrIoHUMIIap Katiiamu”, “TemypHoMa’ na
apa0ua aHTPOMOHUMIIAP KaTjiaMu’ Kabu Oynumiiap opkaiu ound OepuiraH.

V36ex THm TAPUXHUU AHTPOIIOHUMUSACUHU TAPUXHUM JIyFaBUM KaTjamiiapra
aXpartuin Oy THJ JyFaT TapKUOWMHM OOMMTTaH aHTPOMOHHMM, TaxaJloyc, Jiakabiap
TapuXuHU OuWimubO onumaa, V30€K THWIMHHHT VYTMUINAA KaHIald Tujiap
TabcUpHaa OYNTaHUHU aHUKJIAINIAA MYXUM pOJb YVHHAWAM. AHTPONMOHUMIIAPHU
TapUXUM-TyFaBUM KaTJiamjiapra aXpaTHill aHTPOINIOHMMHUSHM cucTteMa cudarumaa
VPraHUIIHUHT MYXUM YCYJUIapUiaH Oupuup.

V36ex THIM TapuXuil AHTPONOHMMUSACH TU3UMHAA Y4Ta AHTPOIOHMMHK
KaTiaM to3ara kenrad: 1. Typkuii anTponoHumiap kKatiaamu. 2. @opc — TOKUKYA
aHTpOMOHUMIIAp KaTiaaMu. 3. Apabua aHTpONIOHUMJIAP KATJIaMH.

Typkuil aHTPOITOHUMIIAp XAKHUA Cy3 FOpUTrania, Taakukorun I'. CaTTOpOBHUHT
¥30€K HMCMIIApUHUHT TYpPKUM KaTjiamMura OaFuIUIaHTaH TaJKUKOTU IbTHOOpra
mouk. F. Carropos “¥36eK WCMJIAPUHUHT TYPKUH KaTJaMu?* HOMJIM TaJIKUKOTHIIA
TYpKH HCMIIap TYFpHCcHIa TYXTaaud, HOMIIyHOC J. bermMaTOBHMHIr KyHuaaru
bUKpIapuHU KENTHPAIU: OMPUHYMIAH, TYPKUM MCMIIAp TypKUH TWIap/ia aTOKJIH
OTJIap, AHTPOIIOHUM TU3UMHMHUHI KaJIUMUN KaTJIaMUHU TalIKWI Kuiagu. TypKuu
WMCMJIADHUHT KAaJUMHUNIUTUHA UKKW MabHOAA TYUIYHUII MYMKHH. bupuHumnpaaH,
HOMJIAp TYPKHM THJ JICKCHKACHHUHT KaJAUMHUN KarjamMura MaHcy0 Oynran
JekceManapian sicanaaurad oynau. by cysnap y30ex TUIM JeKCUKACHHUHT WIIK,

24 Carropo F. V36ex ncmnapuuuur Typkuit katnamu: Ounon.dan.kauz. ... auce. — Tomkent, 1990. — B. 24.
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KaJUMHi KaTiamura MaHcyonup?. Onum Oy YpHHIA HCMJIAPHUHT KaIUMHIAINTHHUI
Oy HOMJap Y4YyH acoc OYnraH CY3JapHHUHI SHI KYXHa SKaHJIUTU OeNTHIalliHUA
anoxuia TabKUIainau.

WKKkMHYMIAH HWCMIIADHUHT KAJAUMUW DKAHJIWTMHU HOMJIAPHUHT THIIJA,
AHTPOMTIOHUMUK TU3UMHUJA KAYOH [03ara KeJITaHJIUTH OeNruiaian. X0o3upru y30ex
TUIUAA KYJUIAaHHMIIIA OYiIrad KynruHa ucMiap aciuaa Oy THIIIA 3CKU JaBpiapiaH
MaBXyJ Oyiran ucmiaapadp. AHTPOIIOHHUMHK TH3UMAA KaJUMUN HOMJIAp, UCMIIap
3aX{Mpacura apXUCUCTEMANWINK XYCYCUSITHHHA Oepaau, aHTPOIIOHMMHUK 3aXUPAHUHT
TapUXHUH Ba aHbAaHABUIIMTUHU OCNTUIAIH.

V36ek THIM AHTPONOHMMHSACHHUHT acil TYPKHH KaTIaMHHH T'€HETHK
KUXATJaH TypKUW OYJIraH jekcemanap Ba TYpKUM cy3iapjaH KymuiuO sicajiraH
AHTPOTIOHUMJIAP TAIIKWII KUJIaau.

TeMypuil  aHTPONOHUMIIADHUHI  TYPKUM  KaTJlaMd  TypKUM  THIUIAP
AHTPONOHUMUSCH TU3UMUHUHT KaJUMUN KAaTJIaMWUHU TAIIKWJI KAJIAau. DpKak Ba
aéllap WCMJIAPUHUHT TYpKUWA KaTiaMHM KaJuMJIaH MAaBxXyJ Cy3JIapJaH XOCHJ
oynran. Temypuiizona spkakiapra UCM TaHJIAIIA UCMHUHT KyHUJaru MabHOJIApU
»bTHOOpPra onuHrad. byzawxup Mup3o — Oyiiura ercus, ycud ynraiicud. bolikapo
Mupzo — kKywiu, KyapaTiu Ba gaBiatiu OyincuH. Kopauap Mup3o — xkopamarus
€ku Kopa counu Oona. boiicynryp Mup3o — 0agaBiat, IIyHKOPJEK Kacyp, 3Ulpax
0oma. Temypuiinap naBpuja yjaapra UCM KYWHUII oJaTiapuia, acocaH, >KacypiuKKa,
Map/JIMKKa, aKJI-3aKOBaTra ybTUOOP KapaTHILTaH.

Temypuiizona Manukanapra ajaoxuyja XypmaT Ba 3bTHOOp OujaH HCM
tannamrad. Kytnyr 6erum, CeBun Oeka, CeBunu Kytnyr oro Oerum, Oitberum,
Kytnyr Cynton 6erum, Kytnyr Hurop xonnm xabu. Temypuiizona MaluKaJIapHAHT
ucmiapuaa Temypuitnap ypd-onatiapu, op3y-ucTakiapu, Yi-xaéapu ko OyiaraH.

Temypuiinap naBpugaru y30€K THIM OWIAH TOKUK TUITUM OpacUaard Tapuxui
aslokasap, OyHUHT KTUMOMM-CHECHH, MaJlaHN-MabHABHI OMUJITApH, Oy THUIUIAPHUHT
y3apo Tabcupu Tydaiii ro3ara KejiraH JTUCOHHM Ba COIIMOJUHTBUCTHK >KapaéH
Owran wambapuac Oormukaup. Dopc-TokMKYa HCMIAPHUHT V30€K THiMra
V3namumuaa ¢opc Twinaa E3WIraH Tapuxui oOupanap TWIH, Y30€K-TOXKHUK
XQNKJIApUHUHT KYIIHUYWIMK MyHoca0aTiapu, MaJaHUi-MabHaBUW, TapUXHii-
ATHOTpaPUK YIyMIApHUHT MYIITapaKk Ba VXIIANUIUTHA, Oy WKKWA XajJdK opacujia
KyJla-aHJIauyMJIuK Ba OWJIaBUM MyHOcabaTiap acocuii omui 0yiran. @opc-Toxxukya
ucMiiap Y30€K aHTPOINOHMMIIAp THU3MMHUTA MMy Japaxaaa y3mamubd, CHUHTUO
KETTaHKH, ¥30€K aX0JIMCH YHU Y3 MYJIKH, ¥3 THIIM MaXCyJIUJIeK XUC Kiaau. by Typ
HOMJIAp KYT acpiiap JaBOMUJA XaJIKJIapHUHT OUp-OMpUra aloKacu Ba XaMKOPJIHUTU
Kyutanumuy Tydaitnu 103 OepraH. Temypuiinap gaBpuaa Xam (opc-TOKHKYA
Y3nammManap ury Tap3jia amaira OlUMpUiIraH.

Kyzatuumap mynu kypcaraauku, “TemypHoma” acapuia KYyJUIaHraH Amup
Temyp naBpaonUIapuHUHT (HOPC-TOKUKUYA KATIAMH Xap MKKaJIa )KUHC BaKWIIapUIa
xaM Ky3atwiaad. “‘TemypHOMa’na TeMypuil MaJIMKaJapHUHT TYpKUW KaTjiaMura
ouzt Teruna Gerum, Yimkoit Typkon, CeBHHY Geka... Kabi aHTPOIIOHMMIIAPTa KaparaHia,
spHM aflutap wucmiapu  opacuga [dopc-toxkukdat+ysoekda], [apabdua+dopc-

% Bermaros J.A. Xo3upru y30ek aja0uil THIMHUHT JIEKCUK KaTiamiapu. — Touikent: ®an, 1985. — B.90.
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TOKHK4Ya+y30ekya] makiiapaa ucmiap Kynpok yupaiiau: Capoi Myax Xowum,
Llloo Mynk 6erum, [laxpuoony 6erum, llosnoa Cynton 6erum, Depysa Gerum,
XoHnzooa OeruM Ba Oomikanmap. Acapjaa aémmap ucmilapu OeBocuTa AMHD
TemypHUHT onntaBuil XaéTu OuiiaH OOFIUK XOJaTiaap/a THUITa OJIMHAIH.

OpKakjap UCMJIapH opacuja yupaianrad (popc-ToxKHUKYa UCMIIAPHUHT aKCapusT
KHCMH KymMa wcMm OyiamO, [popc-rokmkda + apabua] €km [apabua + dopc-
ToXuK4a] kypuHuga. “TemypHOMa”ma 3pKakiap UCMIIAPHHUHT (POPC-TOKUKYA
KaTJIaMH KyWHuaarnya:

Amup Edzopuiox [apabua+dopc-ToxuKda] — yi BakT 101X0X AMHp Earop-mox
opnot 3pau ( CTT-73).

dopc-ToKMKYA Yy37aliMa UCMIIAPHUHT KAaTTa KUCMH YaKKOHJIMK, MapJUIHK,
JIOBIOPAKJIMK, Ky4-KyApaTIWIMK Kabu TylryH4ajdapHu aHriaragu: Papuayn Mupso
(xynpatnu), XKaxourup Mup3zo (ronubd, mapa), Kompon Mup3o (Kyd-KyJIpaTin).
bab3n uWCMIApHUHT TaHJIAHUII MOTMBUHM OOJAHUHT TapOUsIIM, MEXPHOOH,
ajiojaTnapBap, AWiKam OYiauO eTHINWHU HCTalll, Op3y KWJIHII TAIIKWI KUJIaJIu:
Mexpnuk Oerum (MexpuOoH, ramxyp), MexpOony (nunkam). Dap3aHauHU
AnnoxsaH WATIKONAp OWiaH cypad ONWMHTAH COBFa €KU YJIYF aBIHETAPHUHT
9XCOHHM, paxM-y IIaBKaTH AeO WIIOHHINTAaH Ba Oy TacaBBypiap UCM YYyH acoc
k6 onunrad: [Tup Myxamman Mup3zo (Tunad onunran 6oma), [Tup Anu Mup3o
(Anu aro xonran 0ona), YMua xoHuM (Op3y KWIMHTAH, KyTWIran Ku3). Kummnap
V3 (pap3aHAapUHUHT KeNakak Xa€TH HypJid, 0aXTiv, YMpOIH OYVIMIINHUA UCTA0
kyimiran Homiap: ®epysa Oerum (tosien Oanann), Pappyx Mwupso (uMKOoIH
oona), Mexp Hurop xonum (kyémiaek nypau), Jasmar baxt Caoxar (nmaBmatiu,
OaxTtiu 6ona).

“TeMypHOMa”la KYJIJIAHTAH JWHUN aHTPONOHMMJIAPHUHI TapUXHUM JTyFaBHil
KaTjiaMd TaxXJuiud Oy MMKOHMSTIAP KYJIAMUHUHT KEHT SKAHJIWTHUHU KypcaTaju.
Macanan, acapna madiramOapiap, ¢apuinranap, Baiduiiap, aHOWE-t0 aBnuénap,
caxo0aJapHUHT HOMJIApM HAcpuil Ba Ha3Mui MatHiapnaa (aon kyianraH. by
Canoxunaus TomkaHIUHHUHT TUHUN WiMiaap 000uaa eTYKIMTUHA SIKKOJI KYypcaTuo
Typaau. Acapaaru apald TUIMAA KYJUIaHTaH aHTPOIIOHUMIIAp Kyluaaruya:

Hlavix Illamc Kynon [apabuatapabuatapabual — amup TeMypHUHT Maciaxarryiiy,
paxnamocu: laiix lllamc Kynon 3oxup 6yaounap. Xap noowioxeapudx#coi yi ouud
oupnapu mapousuu oynyo, Amup Temypea Ulaiix I[llamc Kynon mypabouti
oynounap (CTT-58).

“TemypHOMa”1a aHTPONIOHMMIJIAPHUHT apabya KaTJaMUHUHT KaTTa KUCMU
spkakiiap ucmiapuaup: Myxamman Cynron Mup3so, Caiin Bakkoc Mup3zo, Xanun
Cynron Mup3o, Myxamman Ymap Mup3so Ba 6omkanap.

bab3um Temypuii Manmukalap HCMIIApH HKCIOMJIA MYKaaaac, XOCHSTIA
XMCOOJaHraH KyHyap, oijaap HoMuaaH scanrad: Paxxad CynTon 6erum (Mykaagac
oit HomH), Pobust Cynton O6erum (3ckuva ol XUCOOMHUHT 4-OWnia TYFUIITaH KU3).
Temypuiizona ManMkagap HOMJIApU Opacua MHCOH YYyH MyXHUM OYiraH Xuciatiap
udoaanaHrad ucMmiap xam MaBxya: Mabscyma Cynton O6erum (mokusa, O0Kupa),
Myxtapama Oerum (XypMatid, 3b30371H). Apabua ¥y3namiMa HUCMIAPUHUHT OHP
KUCMHU OOJIaHW YyJFaiu0 KaapJoH, CaJAOKaTIH AYCT, S OYIUO IOPUIIMHU HCTA0
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KyHunaran tymyHuyaigapHu anrinataaun: Myxu6 Cynarton Oerum (aycer, wynmomr),
Xabuba Cynton 6erum (Kaapiu, CyrOKIH IYCT).

XycycaH, Amup Temyp Ba TeMypuijapHUHT Xa€Tu Ba (HaoiausaTH EpUTUIITAH
acapyiapiia aHTPONMOHUMJIAPHUHT KyJa KaTTa KUCMHUHH, SBHU OJTMHIN (ousmaan
OIIMFUHU apadya HOMJIAP TAIIKWI KU IH.

XVYJIOCA

1. Tapuxuii wmanOanapaa 3yxXypiaaHuO KOJTaH TapUXUN aHTPOIMOHHUMHK
OMpauKIap y3 TeHe3ucura Kypa THIHUHT SHI KaJWUMHH, SIIOBYAH Xamaa TypFyH
KaTiaMmaapuaan oupuaup. Yiap xap Oup XaaKHMHT MIDIaT cudartmmaru y3ura
XOCJIIUNTHHY, aliHU NaWTAa YIIa XaJKHWUHI TapuXUd Ba JMCOHUM, MaJaHUN Ba
Mabpuuil OOMIUTUHU KYpCcaTyBUM, aKI0AJIapIaH — aBjiojylapra KOJAUpUiIaurad
MabHAaBHI MEPOCIMP.

2. “TemypHOMa” acapujiard aHTPONOHMUMHUK OUPIUKIAPHU YpraHuiira
OarvMIUTaHTaH TAIKUKOTHUHT SPATWIIMINU Y30€K TUIMHUHT OONIUTH XHUCOOJIaHTaH
TEMypHilllap JaBpujard McMjap, oTa UCMJiap, Jiakad Ba TaxalUlyclap Xakuja
KEHIPOK MabJIyMOTJIap Oepajid. Acapaard aHTpOIIOHUMIIAP TApUXHI acap MaTHUJIA
HadakaT HOMHMHATHB Ba3u(a Oaxapuiud, OanKh SCTETUK-NIOITUK, TApOUSBUIA-
axJIOKui Bazudaap 6axapuily aHUKJIaHIH.

3. Pyc Ttummynocnurmma Tapuxuii ManOamap Ba Oaaumii  acapiapiaa
MyXpJaHUO KOJTraH OHOMAaCTUK Ba aHTPONOHUMHUK OHMPIMKIAPHUHI JIMHTBUCTHUK
XyCYCHUSTIApH, peall Ba TYKUMa HOMJIADHUHT TAPUXUK acap Ma3MyHHUJAaru ypHH Ba
TUJI XyCyCHUSITIIapyu aTpodianya YpraHWIraHINry aloxuaa KaiJ dSTHIIM.

4. V36ek OHOMACTMKACHHMHT TAPKHOMII KHCMIApUIAaH OMPHHM TAPUXMUIA
AHTPOIIOHMMHUKA, TAPUXUN aHTPOTOHUMHUKAHUHT YPraHUIll OOBEKTUHH 3Ca TapUXUH
AHTPOTNIOHUMMUS TAIIKUI KWJIad. AHTPOIIOHUMHUS XaM XaJKUMU3 sipaTrad KaJIuMHUil
HOMJIApHUHT Maxmyuaup. Kynruna rapuxuit man6anap, JMHTBUCTHK TaJKUKOT Ba
JyFaTiap TaxXJWiId acocHjia TapuXWil OHOMACTHKAa, TapUXUU AaHTPONOHHUMHKA,
TapUXUW AaHTPOTIOHUMUSI, TAPUXUN AHTPOIIOHUM TYIIYHYAJIAPH, YIAPHUHT aHIJIATraH
MabHOJIapH, GapKiu Oelru — XyCyCUusTIapyu YpranuO YUKUIIM Ba Oy TEPMUHIAPHUHT
KYJUIAHMILIMTA IOMP aHUK Ba JYHJa Tabpuduap Oepulilra xapakat KHUIWH]IH.

5. “TemypHOMa”’iaru aHTPONMOHUMJIAPHU TacHU(U Ba JIEKCUK-CEMaHTHK
KUXATAAaH YpraHuil THJI TAPUXHU Ba XaJK TAPUXWHU YPraHUILIJA MyXUM axaMUsT
kacO »Taau. Acapaard aHTpONOHUMIApP Y3WHUHI Kaiicu cysojilara MaHCYOIHMK
XyCyCcUsTIapura Kypa €TTH TypyXra axpaTtuiu® TacHU( KWIUHAU. YJIapHUHT
CyJIOJaBUM XycycusaTiapura kypa TacHubu Viia JaBp WKTUMOUN-CUECHI,
Mabpuduit-mabHaBUH, TUHUN-UCIOMUIN XaéTu OMIaH OOFJIMK HOMJIAp DKAHJIUTHUHU
KypCaTIu.

6. Amup Temyp ucmugaru “remup” JIGKCEMaCHHUHT KyIMa MabHOCH acoCHIa
spaTiirad TemMyp MCMHIard TOBYWI Yy3rapuiiu (M—y) yciyouili MabHO, Baszuda
Tyaiinu 103 6epramiuru, Temup ncmura Hucbatan Temyp ucmmua skapaHraopIIuK,
KYTapUHKWIUK, 1a0/1a0aBOpiMK fo3ara Keiarawiaurd ypraHu® uukwngu. Jlactiad
COXHMOKMUPOHHMHI McMHM Temyp makmupa Oynran. EBmumrunga fex nexkcemacu
KYIIIrad. Amup nexkceMacu 3ca coOXUOKUpoHHUHT 1370 iunmgan cyHITH (HaoiuaTu
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HaTWXKacuJa McMura Kynmuirad. Temyp canTaHaTuia amup SHI OJHM, Oyrok
MaHca0 caHanraH. Temyp IIy cainTaHaT acOCYUCH OYJIraHU Y4yH HCMUTA amup
aekcemacu Kymmmm6 Amup Temyp KymiMa ucMu ro3ara keiaraH. IcMHUHT Oy
JUCOHMM IIMAKJIJIA KOPUMJIAHUIITN TYPKOHA, KaJIUMHUKA MAapKOHA UCMHU Iapudiap
aHbaHACUTA TYJIa MOC KEJIau.

7. Taxayumycnap TWUIAp Ba XaJKJIap XaMKOPJIUTHMHHM KYypcaTyBYd JIMCOHHUH
JATWIIAP. Y30eK XalnkuHH (OPC-TOXKHMK Ba apabnap OWIAH XaMKOPIUIH
Taxajuryclapia XxaMm akc 3Trad. “TeMmypHoMa” MaTHHAAru Taxajuiycliapja apaduit
cy3mnap, opcua cyznap Ba Kymmmyaiap Kynpok yapaiiau. [loupmapHuHT akcapustu
TaxaJuTyc OUJaH MKOJ KWJIMIITaH Ba TaXauTyc OMIaH Malixyp OYauIraH.

8. Acapna kyutanran (opc-TOKMKYa MCMIIAp Kariamuia: [(hopc-Tokukyal,
[bopc-Toxkukua + ¢dopc Toxkukyal, [apabua+dopc-Tokukua+yzoekua], [dopc-
TokuK4a+y30ekda], [apabuatdopc-Tokukda+dopc-Tokukdya] Kabu sicanumuiap
kymad yupaiiau. by xomar Amup Temyp Ba Temypuitnap maBpuna ¢Gpopc-TOXKHUK
TUJIUAAQ yYpalauraH aHTPONOHMMIIAD aH4YaWuH ypd OYIraHiurujaH aagoJiaT
oepanu.

9. AMup TeMypHUHT WCIIOM TWHHTA YHTHOOPH FOKOpH OynraH Ba Temypwiizona
max3o/la XaMmJa Majukajap ucmiapaa Oy 3bTHOOp, IBTHKOA Y3 U(pOAACHHU
TONTaH. XOHJIap Ba MOAIIOXJIAp — FOKOPH TabaKaaaru 3pKak Ba a€JUIapHUHT y3i1apu
Ba yJIApHUHT MCMJIapu OolllKa Tabaka spKak Ba aémuiapuaad (apkid Kkuxariapra
sra. byHnmail ucmnapHu yma maBp pyxXH KaMHUAT TapaKKUETH, MHCOHHUHT PyXHUHI
oJlaMMJIaTy y3rapuuuiap oenrunaiinu. “TemypHOMa”1arv aHTPONIOHUMIIAPHU apadua
KAaTJaMUJa UCIIOM AUHHU YbTHKOANIApH, Yph-oaaTiapu ¥3 akcuHu tonrad. Mciom
JTUHUJIA HTHCOHJIAp UICMUHUHT MabHOJIM Ba KYypKam OVIIUIIN aXaMUSTIUIND.

10. “TemypHoMa”aa 3uKp dTUITaH 443 Ta aHTPOMOHUMHUK OUPIUKIAPHUHT
60 dbousuHM AUHMUI UcMiIap: naitFambapiaap HoMJIapH, MaiFaMOapIapHUHT a0/ -
aBjoJyIapu Homulapu, MyxaMmmaa nmaiiFamMOapHUHT ax0/1-aBJIoaIapH, Xanudanap
Ba apiuénap, ¢apuiira HoMIapu, Oaguuil McMiapra 3ca aHbaHAaBUN Ba TYKUMa
MCMJIap, peaj McMilapra 3ca MXXOJKOpJap Ba AWHUN YyJIaMOJApHUHT HCMIIApH,
XYKMIOpPJApHUHT HCMJIApU, ODpPOH UIOXJIAPUHHUHT HCMJIAPH, TEMYpPUIJIAPHUHT
UCMJIApH, MYFYJ Ba TYPJIHM XyKMIOPJIAPHUHT UCMJIApH TAIIKWII 3Tau.
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INTRODUCTION
(Abstract of the dissertation of Doctor of philosophy (PhD))

Relevance and necessity of the dissertation topic. Great deals of attention is
paid to revealing the national and cultural, historical and modern, social and
spiritual features of onomastic and anthroponomical units sealed in the pages of
historical sources from an anthropocentric point of view in world linguistics. They
include the solution of problems such as historical onomastic, historical
anthroponomy, historical anthroponomy, historical anthroponomy, onomastic scale
of the historical text, lexical layers of anthroponomy and lexical-semantic,
etymological features, as well as sociological-linguistic, linguistic, linguistic
reaches.

In world linguistics, the expression of the existence of humankind-person,
individual, person, human-male, female and their names, the names of persons
mentioned in historical sources, the communicative capabilities of anthroponomy
in determining their survival in language and speech are considered as objects of
research for cognitive linguistics, linguistic culture. On this occasion, based on the
study of the system of historical anthroponomy, great attention paid to the
development of human thinking, the scientific substantiation of the relationship of
name and person in history, their reflection in language in relation to social factors.

Scientific research on general theoretical and practical issues of anthroponomy,
nicknames, nicknames in Uzbek onomastic, in particular, in the anthroponomy of
the Uzbek language. “Based on the requirements of today’s new stage of
development of the new Uzbekistan — the period of national development, large-
scale work is being done to increase the role and prestige of our native language in
society.”® Based on these tasks, in particular, a brief study of anthroponomical
materials preserved in the texts of historical written monuments, lexical-semantic
analysis of anthroponomical units used in the text of “Temurnoma” is of great
scientific and practical importance.

This dissertation may serve to accomplish the implementation of the tasks
set out in the Presidential decrees PD-4947 of the President of the Republic of
Uzbekistan dated February 7, 2017 “On the Action Strategy for further development
of the Republic of Uzbekistan”, PD-5850 of October 21, 2019 “On measures to
radically increase the prestige and status of the Uzbek language as the state
language”, PD-6084 of October 20, 2020 “On measures to further develop the
Uzbek language and improve language policy in our country”, and Presidential
Resolutions PR-2995 of May 24, 2017 “On measures to further improve the
system of preservation, research and promotion of ancient written sources”,
PR-4479 of October 4, 2019 “On the broad celebration of the thirtieth anniversary
of the adoption of the Law of the Republic of Uzbekistan on the State Language”
and other regulations related to this activities.

1 Vs6exncron Pecny6nukacu Ilpesupentunuar 2019 jiun 4 okrsdpaaru  ITK-4479-comnu  “Y36exucTon
PecnyOnukacununar “/laBnar THIM Xakuna TH KOHYHM KaOyln KWJIMHTAQHJIUTMHUHT YTTH3 WWIIMTMHU KEHT
HULIOHJIAI TYFpucKuia’ ru Kapopu // “Maspudar” razeracu. — Tomkenr, 2019 iun 5 okTs10pb. — No77.
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Correspondence of the research to the priorities of the development of
science and technology of the republic The research was carried out in
accordance with the priority of the development of science and technology of the
republic 1. “Social, legal, economic, cultural, spiritual and educational development
of an informed society and a democratic state, the development of an innovative
economy’’.

Level of study of the problem. In world linguistics, research on the system
of historical anthroponomics is carried out in the following areas: to show the
development of human thinking on the basis of the study of the system of historical
anthroponomy; identify factors that cause similar and different features of
historical anthroponomical units in a particular language from historical
anthroponomy in other languages; the relationship of name and person in history,
the disclosure of their linguistic perception in relation to social factors, extra
linguistic factors of anthroponomical nomination, linguo cultural and typological
study of anthroponomical units, as well as lingvopoetic features of anthroponymic
units in artistic-historical texts.

In world linguistics?, Turkic studies®, Uzbek linguistics*, lexical-semantic
and methodological, motivational-nominative, comparative-historical, historical-
etymological, lexical layers of onomastic units, in particular, historical and modern
anthroponomical units have been studied and dictionaries have been compiled.

Today, there are researches on historical onomastics and anthroponymy in
Uzbek linguistics by Sh. Yakubov “Onomastics of Navoi works”, historical
anthroponymy, ie anthroponyms in Uzbek written literary monuments. According
to E. Begmatov, N. Husanov’s doctoral dissertation and a number of articles

2 Jleonosuu O. B Mupe aHrmickux umeH. — M.:Actpens: ACT, 2002. — 223 c; HukonoBa B.A.,. Cynepanckas A.B.
Antpononnmmuka. — M.: «Hayka», 1970. — 330 c.; xapunrcuxosa P.I1., Kprokos M.B . CucteMbl TMYHBIX UMEH Y
HapooB mupa. CocT.. — M.: «Haykay, 1989. — 386 c.; ['opbaneBckue M.B. B Mupe umén n HazBauuit. — M.: «3HaHueY,
1983. — 190 c.; Hukonos B. Mwms u obuiectBa. — M.: Hayka, 1974. — 278 c;

3 Maxdupos B. JIpeBHOTIOpKCKasi oHOMAacThka. ABToped. mucc.... n-pa ¢mmon. Hayk. — Anma-ata, 1998. 50 c.
Mxany3akoB T. UcTtopust kazaxckux umeH. — Anma-ata: Hayka, 1971. — 215 ¢; Ouepk Ka3axCKOW OHOMAacTHKH.
— Anma-ara: Hayka, 1982. — 176 ¢ ; Jocxxanos b. [IpeBHIE aHTPOIIOHUMEI B Ka3aXCKOM sI3BIKE. — ABTOped. JwcC. ...
KaHA. ¢mion. Hayk. — Acrtana, 2001. — 26 c: /xany3akoB T. JIN9HO-cOOCTBEHHBIE MMEHa B Ka3aXCKOM S3BIKE:
ABtoped. nmucc... kaHa. ¢uuon. Hayk. — Anma-Ata, 1960. — C. 19; Yobanor M.H. OcHOBHI a3epbaifykaHCKON
aHTPONIOHNMUKHU: ABTOped. maucc. ..KaHn. ¢wion. Hayk. — baky, 1992, — C.28; DOnue H. YMymuii aHTpONIOHUMHKA
npobnemiopu. — baxel, 1985. Carrapos I'.®. Tarap anTponornmukacsl. — Kazans: Ka3JlY wampusatel, 1990. — 278 c.

* Bermatos D.A.: AHTpOTIOHMMUKA y30eKCKOTO si3bIKa: ABTOped. nucc... kanj. ¢unoin. Hayk. — TamkeHt, 1965.
— 28 c.; V36ek Tumn antpononumukacu. — Tomkent: ®an, 2013. — 263 6.; McMIapHUHT cupiu oamu. — TONIKEHT:
V36ekucron, 2014. — 176 6.; V36ex HUCMJIApU MabHOCH. — TOILKEHT: V3sMD, 1998. — 604 6.; Jlagabaes X:
OO1IeCTBEHHO-TIONIUTHYECKAasE M COIMATbHO-DKOHOMHYECKAsl TEPMHUHOJIOTHS B TIOPKOS3BIYHBIX MHCHMEHHBIX
namsTEAKOB XI-XIV BB., — TamkenT: Faysum, 1991. — 186 c.; Xycanos H: XV acp y30ek amabmii &IropimKiapuiar
AHTPONIOHUMJIAPHUHT JIEKCUK-CEMAHTHK Ba ycIayowi xycycustiapu: Pumon. ¢daH. a-pu. ..aucc. — ToIIKeHT,
2014. — 230 6.; ¥36ek anTporonuMIapn Tapuxu. Haspys, 2014. 230 6.; Carropos F. Y36ek ncMIapuHIHT TypKHit
Kamiamu: Owunos. ¢an. HOMm3... mucc. aBroped. — Tomkent, 1990. — 21 6.;.Paxumor C. Xopa3M MHUHTaKaBHiA
anTponoruMuscH: ®unon. ¢ad. HoM... qucc. aBToped. — Tomxkent, 1998. — 25 6.; Exy6os I1I. HaBowuit acapnapu
oHomactHkacH. Pumon. dan. HoM3... mucc. aBroped. — TomkeHt, 1994. — 23 6.; XynoiinasapoB 1. AHTpONOHUMIIAPHUHT
THJI JIyFaT TU3UMHIArH YPHU Ba YJIAPHUHI CEMaHTUK-YCIyOuil Xycycustiapu: ®umnoin. ¢aH. HOM3... 1ucc. aBToped.
— Tomkent, 1998. — 26 6.; Kemxaesa C. Y36ek TiM aHTPONOHHMIAPMHIHT HOMHHAIMOH-MOTHBALIHOH aCOC/IAPU Ba
taBcuu: Dw. dan. Gyitmua dancada noxTopu aropedar. — Kaprmz: 2019. 49 6.; V36ex T  aHTPONOHMMIAPHHHUHT
HOMUHAIIMOH-MOTHBANMOH acociapu Ba TaBcudu. — Kapmu: dan Ba tabmum, 2020. — 190 6.;
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devoted to the study of lexical-semantic and methodological features of
anthroponyms in Uzbek written literary monuments of the XV century are
currently the only research on Uzbek historical anthroponomy?®.

N. Husanov noted that although hundreds of works about Amir Temur have
been created, the names of him and his descendants have not been studied enough.®
During the years of independence, attention also paid to the study of historical
anthroponomy in the anthropocentric direction. Such researches include
E. Begmatov’s “Anthroponomy — the object of anthropocentric research™, a
number of articles by researcher D. Yuldashev and his doctoral dissertation on
“Anthropocentric study of proper nouns.”® However, onomastic units in the
sources reflecting the Timurid period, in particular, anthroponyms, nicknames,
alias, have not been studied. From this point of view, the anthroponymic units used
in the text of S. Tashkentdi’s work “Temurnoma’: anthroponyms, nicknames and
nicknames require a special lexical-semantic study of the monographic plan.

Correspondence of the research with the plans of research work of the
research institution where the dissertation performed. The dissertation was
completed in accordance with the plan of research work of Karshi state university
in the framework of “Current problems of modern Uzbek onomastic”.

The aim of the research is to reveal the lexical and semantic aspects of
anthroponymic units used in the work of Salohiddin Tashkendi “Temurnoma”.

Research tasks:

collection, systematization, arrangement of anthroponyms, alias, nicknames
used in the text of the work “Temurnoma”;

interpretation of the concepts of “historical anthroponymics”, “historical
anthropony” and “historical anthroponym” in Uzbek onomastics;

coverage of the history of the study of historical anthroponymic units in world
and Turkic studies;

interpretation of the history of the study of the problems of Uzbek historical
anthroponymy;

Lexical-semantic classification of anthroponymic units used in the text
“Temurnoma’;

Identify the lexical layers of anthroponymic units used in the text
“Temurnoma”.

5 bermartoB J.A. Y36ex Tiiu anTpononuMukacu. — Toukent: ®awn, 2013. — b. 22

® Xycanos H. XV acp y30ek anabuii €Iropaukinapujard aHTPONOHMUMJIAPHUHI JIEKCUK-CEMAHTHK Ba YCJIyOuil
xycycustaapu: dunon. dau. a-pu. ..aucc. — Tomkent, 2000. — 230 6.; V36ex anTpononuMaapy Tapuxu. Haepys,
2014.-1306.

7 bermatoB J. AHTPOIIOHMMIIAP — AHTPOIOLEHTPUK TaAKHK 00bekTH // Y36ek Tumm Ba anabuéru, 2013, 3-coH,
—b. 35-39.

8 TOnpomes JI. Tapuxuii aHTPONIOHMMIIAPHUHT aHTponoueHTpuk Tankuru // 1lm sarchashmalari, 2019. — 5.39-41;
Amnmep HaBouit acapmapupmaru ailpum aHTPONOHMMIIADHMHT aHTPONOLEHTPUK TankuHu // Xopasm MabMyH
akagemuscu axoopotHomacu. 2019. Ne 5. — B. 68-69; AHTponoHiMIap HOMUHALMS Tamorunuaa y3suidnuk // 1lm
sarchashmalari. 2019. — Ne 3. — b 43-46; OHOMAacTUK OMPJIMKIIAP aHTPOIOIEHTPUK TANIKUHKIAA paHriap // Xopasm
MabmyH akagemusicu axoopotHomacu, 2017. — Nel. — B. 48-51; ATOKIM OTIapHUHT aHTPOIOICHTPUK TATKUKH:
®unon.dan... noxropu (DSc) nucc.aproped. — Tomkenr, 2021. — 72 6.
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The object of the research the work of Salohiddin Tashkendi “Temurnoma”
and “Zafarnoma”, which are the primary sources of the Timurid period for
comparison, and anthroponyms used in modern artistic and historical sources.

The subject of the research the lexical-semantic features and lexical layers
of anthroponymic units used in “Temurnoma”.

Research methods The methods of comparative-historical, historical-
etymological, descriptive, lexical-spiritual analysis, linguistic description, statistical
analysis have been used in the dissertation.

Scientific novelty of the research:

there are 443 anthroponymic units used in the text of Temurnoma, including
423 male and 20 female names, the etymology of which is determined on the basis
of linguistic and non-linguistic factors of anthroponyms used in the work;

the use of the concepts of “historical anthroponymics”, “historical anthroponymy”
and “historical anthroponym” in Uzbek onomastics and new interpretations of their
meanings, in addition to their linguistic features proved on the basis of collected
anthroponyms;

the division of anthroponomy into seven categories according to which
dynasty they belong to, the naming originated from the traditions of that period,
the naming of children during this period was determined on the basis of
anthroponymic units used in sources reflecting the Timurid period,

the fact that alias are a linguistic proof of the cooperation of languages and
peoples, as well as the Uzbek people's cooperation with Persian-Tajik and Arabs, is
reflected in the factual material used in the play.

The practical results of the study are as follows:

anthroponymic units used in the sources of the Timurid period and the place
and linguistic status of the work “Temurnoma” in their study;

the meanings of human names in the work were determined, on the basis of
which an explanatory dictionary of anthroponymic units in the work “Temurnoma”
was created;

lexical layers of anthroponymic units have been identified.

The reliability of research results is determined by the fact that the analyzed
anthroponymic units and materials allowed to draw conclusions based on the
nature of the Uzbek language and develop recommendations in this regard, their
validity, methodological excellence, as well as the accuracy of the issues.

Scientific and practical significance of research results. The scientific
significance of the results of the study is explained by the fact that the Uzbek
language enriches historical anthroponymy with scientific views on the names of
Amir Temur’s dynasty and contemporaries, can be used in the study of other
anthroponymic units from scientific analysis, theoretical views and methods.

The practical significance of the results of the research is that the materials,
results and conclusions contained in the reprints of “Temurnoma” in the
compilation of “Index of personal names”, “History of Uzbekistan”, “Temur
studies”, “Historical grammar”, “History of Uzbek literary language”.
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The Uzbek language serves as a source and material for writing textbooks on
historical anthroponymy, historical lexicology, methodical manuals, compiling
annotated and encyclopedic dictionaries of the names of Temurid contemporaries,
special courses, special seminars in bachelor’s and master’s degrees.

Implementation of research results. Based on the scientific results of
lexical-semantic research of anthroponymic units used in the sources of the
Timurid period:

The conclusions on using the concepts of “historical anthroponymics”,
“historical anthroponymy” and “historical anthroponym” in Uzbek onomastics and
explaining their meanings shown that in addition to linguistic features, their
containing valuable historical, ethnographic, ethical and aesthetic, religious and
mythological information, were used in the fundamental project FA-F1-G003
“Functional word formation in modern Karakalpak language” (Reference No.
17.01 /104 of May 20, 2021 of the Karakalpak branch of the Academy of Sciences
of the Republic of Uzbekistan). Results allowed enriching and improving the
interpretations of anthroponomical units;

The conclusions about the anthroponymic units used in the sources reflecting
the Temurnoma and the Timurid period are classified lexically and semantically,
and the anthroponyms in the work are divided into seven groups according to their
dynasty, their classification according to their dynastic features was a name related
to the socio-political, enlightenment-spiritual, religious-Islamic life of that period,
have been used in the preparation of scripts for the information program
“Kashkadarya News” and analytical broadcasts “Munozara” (Discussion) of the
Kashkadarya regional television and radio company (Reference No. 841 of the
Kashkadarya Regional Television and Radio Company dated October 12, 2021).
As a result, the content of shows and broadcasts enriched in an enlightening and
practical way;

Scientific conclusions on the etymology of anthroponyms, the definition of
their linguistic and non-linguistic factors that the 443 anthroponymic units used in
the text of Temurnoma are systematized by identifying the names of 423 men and
20 women, were used to prepare “Annotated Dictionary of Anthroponyms in
Temurnoma” (ISBN 978-9943-7704-0-9).

The results made it possible to determine the lexical-semantic meaning of the
names of people in the work.

Approbation of research results. The results of the research have been
discussed at 7 scientific conferences, including 3 international and 4 national
scientific conferences.

Publication of research results. 17 scientific works on the topic of the
dissertation, including 1 dictionary, 5 articles in scientific publications recommended
to publish the main scientific results of dissertations of the Higher Attestation
Commission of the Republic of Uzbekistan, including 4 in national and 1 in
foreign journals.
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Structure and volume of the dissertation The dissertation consists of an
introduction, three chapters, a conclusion, a list of sources and references, and an
appendix. The total volume of the dissertation is 144 pages.

THE MAIN CONTENT OF THE DISSERTATION

The introductory part of the dissertation is based on the relevance and
necessity of the research topic, the level of study of the problem, the purpose,
tasks, object and subject of the research, scientific novelty, practical results,
theoretical and practical significance of the results, implementation, publication,
structure information.

The first chapter of the dissertation is entitled “Theoretical foundations and
history of the study of Uzbek historical anthroponymy.” The chapter includes
such sections as “Historical anthroponymics, historical anthroponymy, the concept
of historical anthroponymy”, “Study of historical anthroponymy in world and
Turkic studies”, “Study of historical anthroponymy in Uzbek linguistics”.

In world and Turkic studies, especially in Uzbek linguistics, historical and
linguistic scientific works are a priority in the approach to historical and modern
onomastic and anthroponymic units., sociolinguistic, lingvokulturologic, lingvopoetic
aspects are topical issues. When it comes to historical anthroponymy, historical
anthroponymy, of course, it is natural to focus on the issues of historical
onomastics. Because in linguistics it is noted, that historical anthroponymy is a
branch of historical onomastics that studies anthroponyms.

In the development of onomastics and anthroponymy Russian linguists and
name researchers V.A. Nikonov, O.S. Akhmanova, N.V.Podolskaya, A.V.
Superanskaya, A.K. Matveev, B. Unbegaun, L.M.Gorodilova, Special mention
should be made of the services of M.E.Rut, E.V.Dianova, D.E. Rozental,
M.A. Telenkova, G.A. Leonteva, V.D. Bondaletov, V.I. Suprun and many other
linguists.

In Uzbek linguistics in the collection, arrangement and linguistic study of
units of Uzbek onomastics and anthroponomy, ie terminology in this field, in
the elimination of differences and shortcomings in the scientific terms of
onomastics and anthroponomy, famous researchers such as E.Begmatov,
H. Dadaboev, G. Abdurahmonov, N.Mahmudov, N.Husanov, T. Nafasov,
N. Ulugov, R. Nuriddinova, Ya. Avlakulov, D. Khudayberganova, D. Andaniyozova,
S. Kenjaeva made a worthy contribution with their works.

When it comes to anthroponomy, many studies also give definitions and
descriptions of onomastics. In this regard, the linguist I. Mirzaev’s extensive and
comprehensive description of onomastics is noteworthy: “Onomastics is a very
complex and multidisciplinary phenomenon that studies national values on the
basis of concrete evidence, the ancestral past, national and religious views, a deep
insight into the space and time in which we live, a tool for self-understanding.”

® Mup3zaes Y. OHOMacTHKa TaKUKKTa JOUp aiipuM mysioxasanap // Onomactuka. Unmuii Makonanap Tymiamu.
1-yuxumn. — Camapkang, 2013. - b. 7.

30



According to the scientist, these onomastic and anthroponomical units are rich in
information, reflecting the national spirit, history, culture, customs and literature of
the people.

As V.N Nikonov noted: “Anthroponomy is happy with the existence of
inseparable, practical and theoretical tasks.”°

The very existence of the practical and theoretical tasks of historical
anthroponomy shows that interest in it and its study have an ancient history. For
thousands of years, many works have been written dedicated to it. As a result, a
separate branch of the study of anthroponyms — anthroponymy — a separate branch
that studies the origin, development and functional properties of anthroponyms.

As the twentieth-century American psychologist, Dale Carnegie put it: the
human name is the most delicious resonant and important tone in any language.

In Story 8 of the Odyssey, Homer writes: There will be no nameless people
among the living, and from the moment they are born, everyone, whether he is
famous or humble, will receive his name from his parents instead of the most
pleasant gift.!> These ideas testify to the fact that interest and attention to
anthroponyms has been strong at all times.

In all studies on onomastics, writes E. Begmatov, there is also talk about
anthroponyms. Anthroponym is a Greek word, antro — man + onim, meaning
famous horses given to people. In the Uzbek language, this term is used instead of
an anthroponym. An anthroponym is also a linguistic unit of onomastic, just like a
toponym or zoonym, which includes specific units. For example, when thinking
about the term anthroponym, N.V. Podolskaya noted that it includes a name,
patronymic, surname, nickname, pseudonym, cryptonym (nickname, first name,
first name), andronym, gyneconym, patronymic.

Anthroponomics is explained in the Linguistic Dictionary as follows:
Anthroponymy (Greek anthropos — man and onyma — noun) — a branch of onomastics.
Anthroponyms are personal names of people, paternal names (paternal names or
other names), surnames, common names, nicknames, nicknames (individual or
group), cryptonyms (pseudonyms). He also studies the anthroponyms of literary
works, the names of heroes in folklore, myths and fairy tales. Anthroponymy
distinguishes personal names of people, as well as different forms of a single
name: literary and dialectal, formal and informal. Each ethnic group in each period
has its own anthroponymics — a register of personal names.

The set of anthroponyms is generally called anthroponymy. An anthroponym,
in particular, a personal name differs from many other proper names (onims) by
the feature of individualizing the object: each object of the nomination (person) has
its own name. Names are limited in size. Personal names are repeated, which
forces them to give additional names. A set of anthroponyms in a language is

10 Hukonos B.H. VM u obmectsa. — M.: Hayka, 1974. — C. 259.

11 Teiin Kapneru. DHr capa acapiapu (pyc TuMaan Tapxkumacu). — Tomkent: Book Meaua naup, 2020. — B.107.
12 As6yka — xpuctuancrea. Coct. Y aosenko A. — M.: Hayka, 1997. — C.88 .

13 JIunreuctuueckuil sHIMKIONEAMYECKH I coBaph. — M.: Coserckas snnukioneaus, 1990. — C.36.
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called anthroponymy (just like toponymy, zoonymy). For example, Uzbek
anthroponymy, Kazakh anthroponymy, Tatar anthroponymy, Azerbaijani
anthroponymy. The field of study of anthroponyms is called anthroponymy, and
this branch of onomastics studies the linguistic and non-linguistic properties of
anthroponyms. An anthroponomy specialist is an anthroponymist (In Uzbek
nomshunos). As we have given the concept of onomastics above, the sum of
anthroponyms in a language constitutes the existing anthropon.4

There are basically two types of anthroponymy. 1. Theoretical anthroponymy
and practical anthroponymy. The subject of theoretical anthroponymy are the laws
of origin and development of anthroponyms, their structure, anthroponymic
system, models of anthroponyms, historical layers in the anthroponymy of a
particular ethnic group, the interaction of languages in anthroponymy, universal
things. Theoretical anthroponymy uses research methods like other branches of
onomastics (taking into account the special conditions, motives and circumstances
of naming people — taking into account social conditions, customs, the influence of
religion, etc.).

Historical anthroponym is a set of historically famous horses, and historical
anthroponyms are names of people in the past. Therefore, it is very important to
determine the object of study and examination of historical onomastics and
historical anthroponymy, historical anthroponymy, historical anthroponyms and
their components and meanings, the characteristics of different characters.

The second chapter of the dissertation is entitled “Classification and lexical-
semantic features of anthroponomical units in the work” “Temurnoma”,
which contains the classification of anthroponyms, lexical-semantic features
linguistic features of nicknames and nicknames in “Temurnoma”.

The role of anthroponyms in the lexical system, their classification, lexical
and semantic features in the work “Temurnoma”, dedicated to the history of the
Timurids, is important in terms of linguistics. In the historical-artistic text, any
unity is important; all of them participate in one way or another in the expression
of both objective content and artistic content. It is worthwhile to dwell on the place
of the names studied in the context of anthroponyms in the text of the historical
work and the meaning that arises.

The main linguistic-communicative function of names is to distinguish each
person from other people by naming them individually. It should be noted that no
name is simply chosen and given to a child. At the heart of any name is a parent's
goal, aspirations, good intentions for the health, future and prospects of the child. It
is these intentions that serve as the basis (motive) for choosing and naming a
child.®®

In fact, the anthroponymic units in Temurnoma are units that reflect the
national identity, history, culture, and customs of the people who spoke the
language of the Timurid period.

14 BermatoB J.A. ¥36ek tunu anTpononumukacu. — Tomkent: dan, 2013. — B. 11.
15 Bermatos 3. cmnapuudr cupiu oigamu. — Tomkent: ®an, 2014. — B. 3.
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The anthroponymic units in Temurnoma classified according to which
dynasty they belong:

1. Timurid names.

2. Names of the Mongols and various rulers.

3. Names of Amir Temur’s emirs and comrades.

4. The names of the prophets.

5. Names of angels.

6. Names of creators and religious scholars.

7. Names of women.

Anthroponyms of the Timurid period in modern independent Uzbek
linguistics, in particular, the Timurid dynasty, Amir Temur and his descendants,
a set of names of contemporaries, naming habits, meanings of such names, lexical-
semantic layers, linguistic study of naming principles, language of that period,
history, will undoubtedly provide valuable information about the culture,
spirituality. For example:

Names of Timurids:

Amup Temyp uon Typaraii [a.+¥3.] — aMHup — XOKUM, XYKMPOH, WYnOonyu;
TEMHUP - TEMUPJIEK MyCTaxKaMm, MaxKaMaM, s’bHU 0ajio-Ka3osapra 0apoliu, yMpu
y30K 6oiia. U6H Typaraii — TyparailHUHT VU JeMax.

The lexeme of “Temir” (iron) has long been used in Turkish monuments to
mean “metal” (DLT-1, 342). At the same time, it means “firm”, “firm”. The
second meaning of “iron” was taken into account when choosing a name for the
child.

According to N.Husanov, Temur was also used as a noun in the Mongolian
language as early as the 13th century (TUT-210). In Turkish monuments, Timur
has been used as a name since the 14th century. Another reason why it is found in
many Turkish monuments in the style of Temurbek is that “bek” is Turkish.

Let us refer to the sources where the iron lexeme and the names of the masters
are mentioned below:

1. In Nizamiddin Shami’s work “Zafarnoma” Amir Temur:

Kaxonrymoi xazpar Amup TeMypHHMHr MyOopak Tapuxy OOLUTaHUILH,
coxuokupon Amup Temyp Kypacon: by nabBOHUHT MIOXUIW Ba Oy MabHOHUHT
HUIIOHM aaoJIaTIIM, OHT XUMMATJIW YJIyF aMHUp, AbHHU JAproxu I/IJ'IOXI/IfIF& Mchy6
OaHJaTapHUHT capacu Ba MEXpHUOOH AJUIOXHUHT (epllard) cosicH, JaBJiaT Aracw,
TUHY 1yHE KyTOH, coxuOKupoH Amup Temyp KyparonHunr Byxyau mapudiaapuaup.
Amup coxuokupon: Kopadop HYEH AMUP COXUOKHMPOHHHUHT YIYyFBOp O0OoCH
im0

2.According to the author of Abdurazzag Samarkandi's work “Matlai sadayn
va majmalayn”: “Xazpam Coxubxupon” Ba Amup Temyp Tap3ujga KyJIaHTaH:
“Bokeanap XUKOSTHHU &3U0 MabJIyM KWJIMII aCHOCHJA IIax3ojaiap, S’bHHU Xa3patr
(Amup Temyp) cOXUOKUPOHHUHT KaxOHAOP (ap3aHIapy IIyXpaTid UCMJIapUHH
3UKp KWIMIITa 3XTUEXK TYWUO Typaau, arap IIyHJa IIakapAeK MIUPUH paKam

16 Humsommmmms [omuii. 3adaproma. Pope tummaan FO.XakuMxoHOB Tapxkumach. — TOIIKEHT: Y36eKHCTOH,
1996. - b. 20, 21, 25.
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KaJJAMHUHT TWJIM Xap raj Xam KMCM-JaKaOJapHUHT Jia33aT SUIMTUHU OYMIN OuJiaH
kamM€6 Oyma Oepca, Oy Xap Kajai, TFallHUHT Yy3alW0 KETHIIMHU TaKa30 JTaJIH.
[ynunr yuyyn raBxapcudar 6e3ak OepyBUM KajlaM OWJIaH Kapop KWIMHIUKH, Y
YIIyF aMup, SbHU KAXOHTUPIUK TasHUNFU Temyp HOMUHU TabOWpP KUIMHMOKYH
Oynran VpuHma, dyHoHYH, nadrap OMPHHYM >KWIIWAA aKC JTTUPWITAHA KaOw,
“Xaspam Coxubxupon” xenrupranmums”’.

3. In Salohiddin Tashkendi’s work “Battle of Amir Temur Kuragon” the name
of the owner is used as Amir Temur Kuragon, Amir Temur, Temur: “Amup
Coxubkuponu Vckangapu connii Oexnap 0eru, XOHJIapHUHT XOHU, CYJATOHU PYyOBH
MacKyH XOHY XOKOH HMOHaW, sS’bHHM UCMHU 000 Ba axpomiaapu Amup Temyp nOH
Typaraii 6axomyp. In Temurnoma, Salohiddin Tashkendi quotes from the Sahibkiran
language in the following verses:

Danax manea Kyumuwl yuoby xammuz om,
Amupu Temypoup, memypoup Kanom.
Apamean xynuman, Pacyn, onam,

Byny6 ymmam anea anatixuc caiom*®

4. In the work of Zahiriddin Muhammad Babur “Boburnoma” the name of the
his majesty is repeatedly mentioned in the form of Temurbek!®. On page 43 he
wrote as Temypoexoan oypyn Temypbekdex ynyr nonamox, CamapKaHaHU MOM-
TaxT KUJIFOH dMacTyp.

From the above information it is clear that in the sources of the XIV-XIX
centuries the name of the owner was used repeatedly in three different ways:
Temur, Temurbek, Amir Temur, in the “Temurnoma” of Salohiddin Tashkendi
was written in the form of Amir Temur. Temurbek, Temur’s lexeme does not
appear as a noun in the play. The fact that the name Sahibkiran is mentioned in
three different ways is due to non-linear factors. The linguistic factor is that
Timur’s lexeme was primary, the basis for the name. Bek, the lexeme of Amir, was
added to the name of Temur as a requirement of various social, political,
enlightenment, spiritual, ethnological factors.

Muhammad Jahongir was the eldest son of Mirzo Amir Temur. Jahangir is a
Persian name meaning “onamamM ¢atx 3TyBun, My3addap” (conqueror of the
world). The Mirza part of the name means the son of the Emir, belonging to the
nobility.

Names of Mongols and various rulers:

AbOnayna3usxoHn [a.+y3.] — u33ar Ba 35303 COXUOMHHUHI, SABHU AJJIOXHUHT
KYJIU; XOH — MOJIIIOX, XyKMJIOP, XOKUM, S’IbHU YJIFaiiuo yiayr mapTadanap coxuowu,
anoommm. Yoanaymiaxouausr yemu (CTT— 37).

17 AbGnypas3zok Camapkanauii. MaTian caplaiiH Ba MaKMyan OaxpailH. 2-)KWJJI, UKKMHYM Ba YYHMHYU KUCMIIAp.
1429-1470 itmmnap Bokeamapu. Popc trmnaan A.Ypun6oes tapxumacu. — Tomkent: ®am, 1969. — B. 57.

18 Canoxupnun Tomxkanauii. TemypHoma (Amup Temyp Kyparon »xanrnomacu). Hampra tait€pnosun, cy3oomm,
ayrat myamudu [1.PaBmanos. — Tomkent: “Uymmon”, 1990. — b. 35, 102.

19 3axupunaur Myxamman boGyp. “Bo6ypraoma”. — ToIIKeHT: E3quI/I, 1995.-B.9, 12, 34, 36, 43, 44, 47, 87, 111,
130, 146, 147, 151, 178, 205.
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Names of Amir Temur emirs and allies:

A0y MyciuMm Kacco0 [a.] — uciiom AuHUra OyicyHraH, MyCyJaIMOH; XYIOKYH.
Awmup TemypHUHT TeHTKypaapuaaH oupu 6yaran (CTT-— 199-200).

Names of creators and religious scholars:

A6ynpaxMoH YTpYT [a.+¥3] — YTa MeXpHOOH Ba MEXPJIMHMHT KYJIH, SBHH
aNIOXHUHT Ky, Myinia 6yiran (CTT— 260).

A6y Jlaiic Ilaiix [a.] — apciIoH, mep: Kyw@IH, KyIpaTid. Y3 JaBPUHHHT TAHAKIIH
mraiixu (CTT- 170).

Women’s names:

Jummon xoTyH [¥3.+¢d.] — KyBHOK, 0axTu€p, MIOJ0H €KUM KYHTIUMHU3HUHT
KyBOHUHM OVirad ¢gap3ana. Amup XycatHHUHT XoTHHH. 1370 mnna Amup XycaiiH
KatnuaaH keiimHn Amup Temyp kypcaTtmacura OMHOaH 3WHJAYallIMra HHKOXJa0
oepunaau (CTT- 50).

To sum up, in the semantics of the names of Timurid princes, it became clear
that their names contain, of course, anthroponymic indicators that indicate that they
are a noble, khan’s dynasty.

Nicknames are one of the components of the historical anthroponymy of the
Uzbek language. It is known from the history of language that some descriptive
words in our language are applied to a certain behavior and character of people,
and such words gradually become nicknames. Nicknames are common in the
vernacular.

In linguistics, one can observe the different opinions expressed by researchers
on nicknames. In particular, M.N. Chobanov defines a nickname as follows: A
nickname is an unofficial additional name that serves to distinguish one person
from another in society.?

E. Begmatov summarizes the comments on the nickname by various authors
and emphasizes that the following eight features are taken into account in the
description of the nickname: 1. A nickname is also a person’s name, it is attached
to the person’s name. 2. A nickname is an additional name given to a person.
3. Nicknames also mean nicknames, surnames, titles. 4. A nickname. That is why
it is a unit of anthroponymy. 5. A nickname refers to an owner’s physical quality
or defect, mental ability and profession, behavior among people, or any positive or
unnatural behavior. 6. The nickname is as old as the name. 7. A nickname is a
name given to a person as a joke. 8. A nickname is an unofficial name of a person.
Obviously, nicknames live in more vernaculars, dialects and dialects, the
motivational basis of many nicknames being known in a more narrow sense. They
served as nicknames until the last name and first name became customary.?!

Nicknames are close to anthroponyms in terms of their functional properties
and are often used in conjunction with them. Nicknames replaced those names in
times when surnames and first names were not customary, as is the case today.
Nicknames were especially helpful in distinguishing individuals of the same name.

2 Yobanos M.H. OcHOBBI azepOaiimkaHcKkoil aHTpOHOHUMUKH: ABTOped. AUCC. ...KaH . QpuiIon. Hayk. — baky, 1992.
- C.28.
21 Bermatos . Y36ek T anTpononnvukacy. — Tomkent, 2013. — B. 55-56.
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Nicknames that previously performed a nominative function have gradually shifted
to a methodical function.

Lexical-semantic and methodological features of nicknames in Uzbek
linguistics were specially studied by M.Rashidova.?

Salohiddin Tashkendi indicates in “Temurnoma” that Amir Temur was
nicknamed by many people. In addition to the nicknames given by Amir Temur,
there are other nicknames in the play. For example:

Devonajon Jonbozlig. He was from Seiston and his real name was Devonajon.
Amir Temur gave him the nickname Janbozlik. Amir Temur promoted him to the
post of chief of police. bup xewa émyd6 mywym opa kypoym oup 30muu, pacyn
AIAUXUC CANOM  XUBMAMAAPUOa mypyp, WV HCUXamoun Amupea HcoHOO03MUK,
Kunoum, Onnoea xamo, yi 30m CU3HU Y3UHSU3, IMOU YHEYMOA KYpOym 0eou. AHOuH
cyHe yn kananoapea “JKonboznuk” nakabum xyrounap. ¥Yn keua Amup Coxubxupon
KYP2OHU U4pa CUnoXiap Ouiam Kupub, maxm yspa xapop oaounap. Y xanaumoap
xXap uwiea emyx Kyo ycmo Kuuiu 3pOou, OHU V3 KANAMPAeUea Mupuad oouu Kuiou
(CTT-180).

It is well known that the world of language and literature is a very complex
and colorful world. There is also the issue of nicknames in this universe. A
nickname is a word that belongs to the Arabic language. This word is one of the
terms of literary science. The pseudonym is associated with the activities of
individuals who create works of art, history, religion, philosophy, or other types.

In the history of language, the meaning of a pseudonym is also expressed by a
nickname. Jlaka6 —[a. < —uxkunun HOM; naKab; Taxamryc] 1. An additional name
given to a person as a joke or mockery according to a feature, as well as a name
changed for a specific purpose. 2. old. aun. nickname. 3. old. aun. surname. 4. The
name given to animals.?

The word Taxannyc is originally derived from Arabic from the Uzbek language
and means “self-rescue, liberation, deliverance”, used in onomastics as a term
denoting anthroponymic unity.

There is a common grammatical structure and construction of nicknames in
“Temurnoma”. The common denominator is that they made a relation by adding
the suffix -iy to the name of the city where they were born or lived, and used it as a
nickname. Let’s look at the examples in Temurnoma.

Khoja Hafiz Sheroziy. One of Amir Temur’s contemporaries. fHra axiu
dyzanooun Fynom Kypoconuit Annamou Tagpmaszonuii éa mynnio Komubuii ea
xooicam baxoeyooun ea Xooca Xogpusz llleposuii 6a neua sanunap 3ukp aumubd ea
xammu Kanomynnoza maweyn spounap. bapua Amup Coxubkupon oasram 6a
Hycpamun manepu uszu sxcanroun muaap spounap (CTT— 269).

Pseudonyms are a linguistic proof of the cooperation of languages and
peoples. The cooperation of the Uzbek people with the Persian-Tajiks and Arabs is

22 PammmoBa M. Y30ek THIHmard naKabIapHUHT JIEKCHK-CEMAHTHK Ba yCIyOmil XycycHsTiaapd. — TOILIKEHT:
Uxrucon-momust, 2008. — b.120.

23 V366K THIMHUHT U30X1H1 JyFatu. 2-Kwij. — TOIIKEHT: V36ekucton mummii supuknoneauscu, 2006. — b. 492.
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also reflected in the nicknames. Nicknames in the text “Temurnoma” are more
common Arabic words, Persian words and suffixes. Most of the poets created
under the pseudonym and became famous by the pseudonym.

The third chapter of the dissertation is entitled “Historical and etymological
layers of anthroponyms in the work “Temurnoma”. This chapter is opened by
such sections as “On the concept of historical lexical layer”, “Layer of Turkish
anthroponyms in Temurnoma”, “Layer of Persian-Tajik anthroponyms in
Temurnoma”, “Layer of Arabic anthroponyms in” Temurnoma”.

Dividing the historical anthroponymy of the Uzbek language into historical
lexical layers plays an important role in learning the history of anthroponyms,
nicknames, nicknames, which enriched the vocabulary of this language, in
determining what languages the Uzbek language was influenced in the past. The
division of anthroponyms into historical-lexical layers is one of the important ways
of studying anthroponymy as a system.

In the system of historical anthroponymy of the Uzbek language there are
three anthroponymic layers: 1. The layer of Turkish anthroponyms. 2. Persian — a
layer of Tajik anthroponyms. 3. A layer of Arabic anthroponyms.

Speaking of Turkish anthroponyms, the research of researcher G. Sattorov on
the Turkic layer of Uzbek names is noteworthy. G. Sattorov, in his study of the
“Turkic layer of Uzbek names”?*, dwells on the Turkic names and quotes the
following opinion of the nominee E. Begmatov: first, Turkic names are famous
horses in Turkic languages, forming an ancient layer of the anthroponym system.
The antiquity of Turkish names can be understood in two ways. First, the names
were made up of lexemes belonging to the ancient layer of the Turkic language
lexicon. These words belong to the first, ancient layer of Uzbek lexicon.?
The scholar emphasizes here that the antiquity of names is determined by the fact
that the words on which these names are based are the most ancient.

Second, the antiquity of names is determined by when the names appeared in
the language, in the anthroponymic system. Many of the names used in modern
Uzbek are actually names that have existed in the language since ancient times. In
the anthroponymic system, ancient names give an archetypal character to the
reserve of names, defining the historical and traditional nature of the
anthroponymic reserve.

The original Turkic layer of anthroponymy of the Uzbek language consists of
genetically Turkic lexemes and anthroponyms formed from a combination of
Turkish words.

The Turkic layer of Temurid anthroponyms forms the ancient layer of the
system of anthroponymy of Turkic languages. The Turkish layer of male and
female names is formed from words that have existed since ancient times. In
Temuridzoda, the following meanings of the name were taken into account when
choosing a name for men. Buzanjir Mirzo — let him grow tall. May Boygaro Mirza

24 Carropos F. V36ex ncmmapunusr Typkuii karaamu: Ounomn.dan.kau. ... mucc. — Tomkent, 1990. — B. 24.
% BermaroB J.A. Xo3upru y30ek aja0uil THIMHUHT JIEKCUK KaTiamiuapy. — Touikent: ®an, 1985. — B.90.
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be strong, powerful and wealthy. Karachar Mirzo is a brunette or black-haired boy.
Boysungur Mirzo is a rich, brave and intelligent boy. In the Timurid period, the
custom of naming them focused mainly on courage, bravery, and intelligence.

Temuridzoda chose the name with special respect and attention to the
princesses. Kutlug begim, Sevin beka, Sevinch Kutlug ago begim, Oybegim,
Kutlug Sultan begim, Kutlug Nigor xanim. In the names of princesses, the
traditions, dreams and thoughts of the Temurids were in the names of princesses.

The historical relations between the Uzbek and Tajik languages in the
Timurid period, its socio-political, cultural and spiritual factors are closely linked
with the linguistic and sociolinguistic process that occurred due to the interaction
of these languages. The language of historical monuments written in Persian, the
neighborly relations of the Uzbek-Tajik peoples, the commonality and similarity of
cultural-spiritual, historical-ethnographic traditions, marriage and family relations
between the two peoples were the main factors in the assimilation of Persian-Tajik
names into Uzbek. Persian-Tajik names have become so ingrained in the system of
Uzbek anthroponyms that the Uzbek people feel it as a product of their property,
their language. These types of names have been around for centuries due to the use
of interconnectedness and collaboration between peoples. During the Timurids,
Persian-Tajik assimilations were carried out in the same way.

Observations show that the Persian-Tajik layer of Amir Temur’s contemporaries
used in Temurnoma is observed in both sexes. In “Temurnoma” there are more
common names of women in the forms [Persian-Tajik+ Uzbek], [Arabic + Persian-
Tajik + Uzbek] than anthroponyms such as Tegina begim, Oljoy Turkon, Sevinch
beka ... belonging to the Turkic layer of Temurid princesses: Capoii Myax Xonum,
oo Mynk 6erum, laxpuoorny 6erum, Ilosnoa Cynton 6erum, Depysa Gerum,
Xonzooa 6erum and others.

In “Temurnoma” women’s names are mentioned in cases directly related to
the family life of Amir Temur.

Most of the Persian-Tajik names found among male names are compound
nouns, in the form of [Persian-Tajik+Arabic] or [Arabic+Persian-Tajik]. The
Persian-Tajik layer of male names in Temurnoma is as follows:

Amup Eozopwox [Arabic + Persian-Tajik] — ya Bakt momxox Ammp Exrop-
mox, opsioT apau ( CTT-73).

Most of the Persian-Tajik adjectives mean concepts such as agility, courage,
bravery, strength: Faridun Mirza (mighty), Jahongir Mirza (victorious, brave),
Komron Mirza (mighty). The motive for choosing some names is to want the child
to be educated, kind, fair, kind: Mehrlik begim (kind, caring), Mehrbonu (kind).

It was believed that the child was a gift requested from Allah with
supplications or a gift from the great saints, a mercy, and these notions were based
on the name: Pir Muhammad Mirza (desired child), Pir Ali Mirza (Ali’s remaining
child), Mrs. Umid (dream) made, expected girl). Names that people want their
children’s future to be bright, happy, beautiful: Feruza begim (tolei high), Farrukh
Mirzo (lucky boy), Mehr Nigor (bright as the sun), Davlat Bakht Saodat (rich,
happy child).
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The analysis of the historical lexical layer of religious anthroponyms used in
Temurnoma shows that the scope of these possibilities is wide. For example, the
names of prophets, angels, governors, prophets, saints, and companions are
actively used in prose and poetry. This clearly shows the maturity of Salohiddin
Tashkendi in the field of religious sciences. The anthroponyms used in the work in
Arabic are as follows:

Sheikh Shams Kulol [Arabic + Arabic + Arabic] — Advisor, guide of Amir
Temur: laix Illamc Kynon zoxup o6ynounap. Xap noowoxeapuiicoin yi ouud
ouprapu mapousuu 6yny6, Amup Temypea lllatix [llamc Kynon mypabouti 6yrounap
(CTT-58).

Most of the Arabic anthroponyms in Temurnoma are male names: Muhammad
Sultan Mirza, Sayyid Vaqgas Mirza, Khalil Sultan Mirza, Muhammad Umar Mirza
and others.

Some of the names of the Timurid princesses are derived from the names of
the days, months, which are considered sacred in Islam: Rajab Sultan begim (name
of the holy month), Robiya Sultan begim (girl born in the 4th month of the old
lunar calendar). Among the names of princesses in Temurids there are also names
that express important qualities for a person: Masuma Sultan begim (pure, virgin),
Mukhtarama begim (respectable, esteemed). Some of the Arabic adjectives refer to
the concepts that a child wants to grow up to be a dear, loyal friend, companion:
Muhib Sultan begim (friend, companion), Habiba Sultan begim (dear, beloved
friend).

In conclusion, it can be said that in the works covering the life and activity of
Amir Temur and the Temurids, a large part of anthroponyms, that is, more than
sixty percent, are Arabic names.

CONCLUSION

1. Historical anthroponymic units, which appeared in historical sources, are
by their genesis one of the most ancient, living and stable layers of language. They
are a spiritual heritage passed down from ancestors to generations, reflecting the
uniqueness of each nation as a nation, as well as the historical and linguistic,
cultural and enlightenment richness of that nation.

2. The creation of a study of anthroponymic units in the work “Temurnoma”
provides more information about the names, patronymics, nicknames and
nicknames of the Timurid period, which is considered the richness of the Uzbek
language. It was found that anthroponyms in the work of the historical work not
only perform a nominative function, but also perform aesthetic-poetic, educational-
moral functions.

3. In Russian linguistics, the linguistic features of onomastic and
anthroponymic units sealed in historical sources and works of art, the role of real
and tissue names in the content of historical works and linguistic features are
studied in detail.

4. One of the components of Uzbek onomastics is historical anthroponymy,
and the object of study of historical anthroponymy is historical anthroponymy.
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Anthroponymy is also a set of ancient names created by our people. Based on the
analysis of many historical sources, linguistic research and dictionaries, the
concepts of historical onomastics, historical anthroponymy, historical anthroponymy,
historical anthroponymy, their meanings, different features were studied and tried
to give clear and concise definitions of the use of these terms.

5. The classification and lexical-semantic study of anthroponyms in Temurnoma
IS important in the study of the history of language and the history of the people.
The anthroponyms in the work were divided into seven groups according to the
characteristics of which dynasty they belonged to. Their classification according to
their dynastic characteristics showed that they were names related to the socio-
political, enlightenment-spiritual, religious-1slamic life of that period.

6. It was studied that the sound change (i-u) in the name of Temur, created on
the basis of the figurative meaning of the lexeme “iron” in the name of Amir
Temur, was due to the stylistic meaning, the task, Initially, the owner’s name was
in the form of Timur. In his youth the bek lexeme was added. The lexeme of Amir
was added to the name as a result of the activity of the owner after 1370. In the
reign of Timur, the Emir was considered the highest, greatest position. Since
Temur was the founder of this empire, the lexeme of Amir was added to his name
and the joint name of Amir Temur was formed. The introduction of the name in
this linguistic form fully corresponds to the tradition of the Turkic, ancient oriental
names.

7. Pseudonyms are a linguistic proof of the cooperation of languages and
peoples. The cooperation of the Uzbek people with the Persian-Tajiks and Arabs is
also reflected in the nicknames. Nicknames in the text “Temurnoma” are more
common Arabic words, Persian words and suffixes. Most of the poets created
under the pseudonym and became famous by the pseudonym.

8. In the layer of Persian-Tajik names used in the work: [Persian-Tajik],
[Persian — Tajik + Persian Tajik], [Arabic + Persian-Tajik + Uzbek], [Persian-Tajik
+ Uzbek], [Arabic + Persian-Tajik + Persian — tajik] are common. This indicates
that during the reign of Amir Temur and the Temurids, anthroponyms in the
Persian-Tajik language were quite traditional.

9. Amir Temur’s attention to Islam was high, and this belief was reflected in
the names of princes and princesses. Khans and kings are the upper class men and
women themselves and their names have different aspects from other class men
and women. Such names are determined by the spirit of that period, the
development of society, changes in the spiritual world of man. Anthroponyms in
“Temurnoma” are reflected in the Arabic layer of Islamic beliefs and customs. In
Islam, it is important that people’s names are meaningful and beautiful.

10. Of the 443 anthroponymic units mentioned in the Temurnoma, 60% are
religious names: names of prophets, names of ancestors of prophets, ancestors of
the Prophet Muhammad, caliphs and saints, names of angels, traditional and
textual names for artistic names, and creators for real names and creators. names of
religious scholars, names of rulers, names of kings of Iran, names of Timurids,
names of Mongols and various rulers.
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BBEJEHMUME (anHoTamusi iuccepranuu okropa ¢puiocodun (PhD))

Leapr wuccaegoBaHMs: PACKPBITHE JIEKCHUKO-CEMAHTHUYECKUX  CBOWMCTB
AHTPONIOHUMHUYECKUX E€IUHULI, MCIOJIb30BAHHBIX B Mpou3BelcHUH CanoxuaanHa
Tomxkanan «TemypHame».

O0bexkTOM HCcIenqoBaHus siBisitecs npousseneHus: CanoxuaauHa Tourkanau
«TemypHame» 1 [T CpaBHEHUST KHATH «3adapHOMa, SBIISFOIINECS TePBOMCTOYHUKAMU
nepuoAa TUMypHIOB, a TakKe AHTPOIOHUMBI, HCIOJIb3YyeMbI€ B COBPEMEHHBIX
HUCTOPUKO-XYJI0KECTBEHHBIX UCTOYHUKAX.

Hay4ynasi HOBU3HA MCCJIeIOBAHUS:

BBISIBJICHA 3TUMOJIOTHUSA 443 aHTPONIOHUMHYECKUX €UHULI, UCTIOIB30BAaHHBIX B
TEeKCTe mpousBeneHusa «TemypHame», U3 KOTOpPbIX 423 SBISAIOTCS MYXCKUMU
uMeHaMun 20 SKEHCKMMH, HA OCHOBE S3BIKOBBIX M HES3BIKOBBIX (DaKTOPOB
AHTPOINIOHUMOB, TPUBEIEHHBIX B TPOU3BEACHUY;

JI0OKa3aHO, YTO HCIOJb30BAHUE U TMEPEIAYaHOBBIX TOJKOBAHHM TaKHUX
MOHATUM, KaK «UCTOPUYECKAsi aHTPOTIOHUMUKAY, «UCTOPUUYECKAS] AHTPOTIOHUMUSD
U «UCTOPUYECKHM aHTPOIOHUM» B y30EKCKOM OHOMACTHKE, MOMUMO S3BIKOBBIX
OCOOEHHOCTEW TakKe COAEepKaT LIEHHYI0 HCTOPUYECKYIO, 3THOIpa(HUyUecKylo,
ATUYECKYI0 U 3CTETHYECKYI0, PEIIMTHO3HO-MU(DOIOTHYECKYy0 HHPOpPMALUIO, Ha
OCHOBE aHTPOINIOHUMOB, COOPAaHHBIX U3 Mpou3BeAcHUs « TeMypHamey;

Ha OCHOBE AHTPONOHUMHYECKUX EIWHUII, MCIOJH30BAHHBIX B HCTOYHHKAX,
OTpakarolux nepuo TUMypHI0B BBISIBJICHO, UTO B 3aBUCUMOCTU OT XapaKTEPUCTHK,
K KaKoW JMHACTUM OHU MPUHAJJIEXKAT, AHTPONOHUMBIB « TeMypHame» pa3zeseHbl
Ha CeMb TpYyI, KiIacCUPUKAIUs B COOTBETCTBUU C HX JUHACTUYECKUMU
XapaKTEPUCTUKAMH CBSI3aHA C HA3BAHUEM COLMATBHO-TIONIMTHYECKOM, TPOCBETUTEIILCKO-
JIYXOBHOU, PEIIUTUO3HO-UCIAMCKOM KU3HU TOTO MEPUOA;

HAa OCHOBE (DaKTHMUECKOTr0 MaTepHayia, PacCKpPbhIBAETCS, YTO TICEBIOHUMBI
ABJISIFOTCSL  JIMHTBUCTUYECKUM  JIOKA3aTEJIbCTBOM, BBIPAXKAIOIIUM COAPYHKECTBO
A3bIKOB U HApOJOB, YTO COTPYAHMUYECTBO Y30€KCKOro Hapoja € MEpPCHICKUMU
Ta/HKUKaMU M apabaMu OTpa)KaeTcsl B MCEBJIOHUMAX, B TeKcTe « TeMypHamey s
UX BBIPOKEHMSI OOJbIIEH YaCThIO UCHOJIB3YIOTCS apaOCKue, MEePCUJICKUE CIoBa U
OKOHYaHHS.

BHenpenue pe3yabraToB uccienoBanuii. Ha ocHoBe Hay4HBIX pe3yJbTaTOB
JIEKCUKO-CEMAHTHUYECKOTO0  HUCCJENOBAaHUS ~ AHTPOINIOHUMHUYECKUX  €JIMHHUIL,
HCIIOJIB3YEeMbIX B UCTOYHUKAX Meproia TUMypHUI0B:

3aKI0YeHre 00 MCHOJb30BAHUM U MHTEPHPETALUH MOHITHI «HCTOpUYECKas
AHTPOIIOHUMHUKAY, HUCTOPUYECKAS aHTPOIIOHUMUS» U «UCTOPUUYECKUI aHTPOTIOHUM
B y30€KCKON OHOMAacCTHKE MOMHMO SI3bIKOBBIX OCOOEHHOCTEH COJAEpKAIUX TaKXKe
HEHHYI0O HCTOPUYECKYI0, JTHOTpaQHUUECcKyl0, H3TUYECKYI0 M 3CTETHUYECKYIO,
PETUTHO3HO-MU(POTIOTMUYECKYI0 MH()OPMAITIO MCIOIB30BATNUCH B (PYHIaMEHTATBHOM
npoekTe «DyHKIMOHATBEHOE CIIOBO 00pa30BaHUE B COBPEMEHHOM KapaKaIIMaKCKOM
a3pike» DA-DI1-1'003 (cnpaBka Kapakanmakckoro otaenenus Axagemun Hayxk
PecniyOoimuku Y36ekuctan ot 20 mast 2021 roga Ne 17.01/104). B pesynbrare 310
MO3BOJIMIIO OOOTaTUTh U YIYUIIUTh TOJKOBAHUSI AHTPONOHUMHUYECKUX €JIMHULL;
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3aKJII0YeHHE 00 aHTPOIIOHMMUYECKMX  €JIMHUIIAX, HCIOJIb3yeMbIX B
«TemypHame» W Jpyrux HCTOYHHMKAX, OTPAXAIIIUX Mepuoy TuMypuaos,
KJIACCU(DUIIMPOBAHHBIX C JIEKCUKO-CEMAHTUYECKON TOUKHU 3pEHUs, B 3aBUCUMOCTHU
OT XapaKTEPUCTUK, K KaKOW JMHACTUM OHM MPHUHAJJIEKAT, AHTPOIOHHMAX B
MIPOU3BEICHUH, PA3JICICHHBIX HA CEMb TPy, KIacCU(UKAIUSI B COOTBETCTBUU C
WX JUHACTUYECKUMHU XapaKTepUCTHUKAMM,CBA3aHHAsI C Ha3BaHUEM COLMAJIbHO-
MOJIMTUYECKOW, TPOCBETUTEIBCKO-YXOBHOM, PEIIMTHO3HO-UCIIAMCKOMN KU3HU TOTO
NEepPUOIa0bUTA WCIIOJIB30BAHBI MPU COCTABJIICHUH CIICHApUEeB HWH(POPMAIIMOHHOMN
nporpammbl «KalllkagapbUHCKUE HOBOCTHY» M aHAIUTUYECKUX mepenad «MyHo3zapay
Kamkanaperunckoit odnacTHol Tenepaaunokomnannu (cnpaBka KamikagapbuHCKON
oOnacTHOM TenepanuokoMnanuu oT 12 oktsops 2021 r. Ne 841). B pesynbraTe
JOCTUTHYTO MO3HABATEIILHOE U MIPAKTUYECKOE 00OTaIlleHUE COIEPKaHUsI TeJIePOrpamMm
U Tiepeaay;

HAay4yHOE 3aKJII0YeHHE OO0 YMHOPSTOUYECHHBIX M CUCTEMaTU3UPOBAaHHBIX 443
AHTPOMOHUMHUYECKUX €AWHUIAX, HCIOJb30BAHHBIX B TEKCTE MPOU3BEACHUS
«TemypHame», U3 KOTOPHIX BBIABICHO 423uMeHU MY>KYUH U 20 KEHCKHX UMEH,
ONpEJENICHbl ATUMOJIOTUS AHTPOMOHUMOB, WX SI3bIKOBbIE U HESI3BIKOBBIC
(GaxkTOpbl UCIOJIB30BaHbl B MOJATOTOBKE «TOJKOBOTO CilOBapsi aHTPOIOHUMOB B
npousBenennn  «TemypHame»»  (ISBN 978-9943-978-92-8). B  pesynbrare
MOSIBUJIACH BO3MOXHOCTh JIGKCUKO-CEMAaHTUUYECKOTOBBISIBIICHUSI 3HAUCHUH UMEH
B MPOU3BEJICHUH.

Crpykrypa m o0bem auccepraumu. J[uccepranusi COCTOMT W3 BBEICHHS,
TpeX TJIaB, 3aKJIFOYEHHUS U CIHUCKA M3MOJb30BAaHHOW JUTEpaTypbl, OOIIHMI 00BbeM
144 crpaHuIsI.
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